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AUSTRIA'S RESPONSIBILITY 
The negotiations between the Committee 

of Claims on Austria, consisting of 23 repre
sentative Jewish international and national 
organisations under the chairmemship of 
Dr. Nahum Goldmann, and the Austrian 
Government have broken down. They 
began on the invitation of the Austrian 
Government. At the very beginning agree
ment was reached by both parties that three 
items would be the subject of the negoti
ations : firstly, removal of all Austrian laws 
discriminating against refugees ; secondly, 
compensation for loss of furniture, valuables, 
savings and securities ; thirdly, payment of 
a global sum for heirless and unclaimed 
Jewish assets. 

In July, 1953, the Austrian Government, 
in an official communique declared its willing
ness to remove all discriminatory legislation, 
while the other two items were left for 
discussion in the autumn. However, before 
the negotiations were resumed, the Austrian 
Government surprisingly discovered that it 
was bound by an article of the Draft State-
Treaty with Au.«tria, according to which it 
could not collect heirless property until six 
months after the Treaty comes into force ; 
moreover, the payment of a global sum for 
Jewish victims would be contrary to the 
principle of equality embodied in the 
Austrian Constitution, since it would single 
out Jewdsh victims for preferential treatment. 
After having discussed the amount to be paid 
with the Committee for many weeks the 
Austrian Government suddenly sought refuge 
behind a curious argument, viz., that it was 
miable to pay one penny in view of a Treaty 
which has not yet been concluded and the 
conclusion of which in its present form is 
rather doubtful. The second argument is 
even more in deliberate disharmony with 
the facts. On every occasion the Jewish 
organisations requested equal treatment of 
Jewish and non-Jewish victims ; for instance, 
they asked repeatedly in official memoranda 
lor the formation of a fund also for Catholic 
victims who left no heirs. Naturally, many 
persecutory measures of the Nazi regime in 
Austria concerned mainly or even exclusively 
Jews, such as the wholesale confiscation of 
lunuture, savings and securities. At least 
95 per cent or more of the heirless or un
claimed assets belonged to professing Jews. 
Other victims, too, were murdered by the 
Nazi regime, but their families were spared. 
It is fully in accordance with the principle 
of equality that groups singled out for 
persecution should receive compensation. 
It is a shameful mockery by the Austrian 
Government to use the argument of equality 
to the disadvantage of Jewish victims 
instead of in their favour. In view of the 

odd procedure applied in the negotiations by 
the Austrian Government, the Jewish organ
isations have reluctantly come to the 
conclusion that it was never the sincere 
desire of the Austrian Government effectively 
to assist their former and present Jewish 
citizens. 

The arguments used by the Austrian 
Government are a serious symptom of its 
mental attitude. All Austrians believe that 
they are free from any responsibilitj' because 
the State of Austria was not in existence at 
the time the persecutory measures were 
enacted. In accepting this attitude the 
Austrian Government is hiding behind purely 
formal reasons, while the facts prove beyond 
doubt the responsibility of the Austiian 
State and the Austrian population. 

Obligation to Former Citizens 
The relations between a national and his 

government are reciprocal. The citizen has 
to fulfil his financial and moral obligations 
towards the government, and the govern
ment has to guarantee his security. If a 
government, even through no fault of its 
own, is unable to protect a group of loyal 
citizens against persecution by a foreign 
occupying power, it is at least obliged, after 
the end of the occupation, to compensate the 
members of the group it could not defend and 
which suffered more harm than the average 
members of the population. The Austrian 
Government has not only not fulhlled this 
legal and moral obligation. It is, on the 
contrary, the only regime in Europe which 
after the end of the Occupation introduced 
measures against the victims so that employees, 
former public servants, lavi^ers, doctors and 
merchants who were forced to flee and could 
not return for good reasons, were deprived 
of their old age pensions, although their 
contributions had been paid for decades. 

Moreover, a State consists of its population. 
The percentage of Austrians who participated 
in the Jewish persecutions and benehted 
from those persecutions was as high as in 
Germany. Two Austrians, the tkrman 
Reichsininister Kaltenbrunner and the Statt-
halter of Holland.Seyss-Inquart, were present 
at, and voted in, the meeting of the Reichs-
kabinet which led to the erection of the gas 
chambers. Hitler himself was an Austrian ; 
several of the gauleiters in Germany 
were Austrians ; 60,000 Austrian Jews—one-
third of the Jewish population — were 
deported and murdered with the active 
participation of Austrians, while their assets, 
particularly furniture and other valuables, 
were acqmred mainly by Austrians. Austria 
greeted the entry of Hitler enthusiastically, 
as is pro\'ed by the photographs and news-

reels still existing, in a manner quite different 
from that of any other occupied country. 
There was no reastance movement in Austria 
comparable with that of other countries. 
The present Austrian Government is the 
representative of the Austrian population 
and thereby of the strong minority which 
participated in the Jewish persecutions. 
There is no difference in principle between 
German and Austrian responsibility. The 
German Federal Republic, too, never admit
ted being a Successor State of the Gennan 
Reich, and Dr. Adenauer has always denied 
that the majority of the German people were 
Nazis. However, the German Government 
and the German Parliament were conscious 
of guilt, because a considerable part of the 
German population caused the Jewish mas
sacre. Austria cannot deny that, if not the 
majority, a very considerable minority of 
Austrians robbed, stole from, and tortured 
the Jews even before the German authorities 
took over and assisted them afterwards. The 
formal argument that the State of Austria 
was not in existence does not release Austria 
from responsibility. She still consists of the 
same people of whom a considerable number 
is guilty of collaboration with the Nazis, of 
murdering Jews and of acquiring Jewish 
assets wnicn, since they are untraceable, 
cannot be recovered. 

No Sense of Guilt 
Neither the .\ustrian Government nor the 

Austrian population—and this is the real 
tragedy—have any sense of guilt, in contrast 
to the attitude of the German Federal 
Government and the German Sociahst 
Opposition. The Austrians, including the 
Austrian Coalition Government, have for
gotten what so many Austrians did to their 
Jewish fellow-citizens. Austria has done 
practically nothing to render to Austrian 
Jewry the assistance which was due to them 
in Austria or abroad. Since the end of the 
Nazi regime, Austria herself has received 
about 1,000 milhon dollars from the U.S.A. 
which explains the " Austrian miracle " as 
it was recently called by a naive observer in 
a London Siuiday paper. Out of this 
enormous sum the Austrian Government has 
done nothing for the racial victims in spite 
of the guilt of so many Austrians but, on the 
contrary, deprived them of their claims in the 
field of social insurance. The Austrian 
Government should see the situation as it is, 
namely, the enoiTnous influence of Austrians 
on the extermination pohcy and practice of 
the German-Nazi regime, and if tney do not 
feel able to pay a global sum for heirless pro
perty for legal reasons, they should take into 
account the purposes to which such global 
sum would be dedicated, the rehabilitation 
of the tens of thousands of Jews wno hve 
outside Austria and cannot return for good 
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reasons. The Austrian Government should 
pay to the individual victims a modicum 
of compensation for lost furniture, valuables, 
savings in all forms, and damage to their 
professional career. They should also pay 
to the Austrian Jewish community and to 
the international Jewish organisations a 
hardship fund of £4 million which would be 
a very small contribution by the Austrian 
population through the State of Austria for 
participation in the murder of 60,000 
Austrian Jews and for the unhappy situation 
in which the majority of the Austrian 
refugees find themselves to-day, eight years 
after the end of the Occupation. Moreover, 
the removal of discriminatory legislation—-
negotiations or no negotiations—and the 
payment of old age pensions to former 
employees and public servants and to pro
fessional people is the fulfilment of a debt of 
honour. Up to now discrimination against 
refugees has been abolished only in respect 
of compensation for deprivation of liberty 
and for damage suffered by public servants 
between 1938 and 1945, and even those 
measures were enacted only on the strong 
advice of the AUied Council in Vienna. 

Nazis Compensated 
The same Austrian Government and 

ParUament, People's Party and Socialists 
alike, who did not lift a finger for racial 
victims and used the negotiations for deriding 
them, have sufficient means to restore to 
major Nazis their assets confiscated after the 
war. While they do not pay pensions to 
Jewish officials who served .Austria for 
decades, they pay pensions to Volksdeutsche 
who have not the shghtest connection with 
Austria, were pubhc servants in Hungary, 
Yugoslavia and Czechoslovakia, and fled to 
Austria only after the war. 

According to its public statements, the 
attitude of the Austrian Government towards 
the former Nazis is determined by the desire 
to bring about internal peace. The Jews, 
however, need not be appeased. One-third 
of them are dead and " rest in peace " ; the 
remainder do not count in the political 
intrigues of the Coalition parties against 
each other. Austria demands justice for 
herself by the restoration of full independ
ence. No one should claim justice who is not 
prepared to exercise it. 
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ENGLISH SUMMARY OF B.E.G. 
A 54-page English summary of the German 

legislation in the field of compensation, written by 
Nehemiah Robinson, has been pubUshed by the 
Insti tute of Jewish Affairs, World Jewish Congress. 
15 East 84th Street, New York 28. In addition to 
the Federal German Indemnification Law, the 
compensation law for Civil Servants, the regulations 
regarding former Officials of Jewish Communities 
and other relevant laws are described in the booklet. 

R E S T I T U T I O N CLAIM OF RIGHT WING 
TRADE UNION DISMISSED 

The claim submitted by the Deutsche Handlungs-
gehllfenverband for restitution of the assets of the 
former Deutschnationale Handlungsgehilfenverband 
has been dismissed by the High Court in Hamm. 
The Court decided that the claim was unjustified, 
because the Deutschnationale Handlungsgehilfen
verband had helped to put the Nazis into the saddle. 

RESTITUTION NEWS 
TRANSFER VON SPERRMARK G U T H A B E N 

In der Januarnummer von " AJR Information " 
war ausser dem Inhalt der Runderlasse 110/53 
(Transfer von Entschaedigungsleistungen) und 
111 /53 (Transfer von Vermoegensertraegnissen) eine 
Mitteilung der " Financial Times " ueber weitere 
Transfererleichterungen, insbesondere den Transfer 
von Sperrkonten bis zu 10,000 DM. veroeffentlicht. 
Die amtliche Ankiindigung, die dieser Mitteilung zu 
Grunde lag, ist am 2 Januar, 1954 im Bundesan-
zeiger No. 1 erschienen. Sie lautet : 

" Die Monatsbetraege, die Glaeubiger originaerer 
Sperrmarkguthaben zur Bestreitung ihres Unter-
halts transferiert erhalten koennen, sind auf 
DM. 500—monatlich erhoeht worden, wobei auf 
den Nachweis der Beduerftigkeit verzichtet wird. 
Ferner koennen Guthaben auf originaeren Sperr-
markkonten, die am 31 Dezember, 1953 kehien 
hoeheren Betrag als DM. 10,000—ausmachten 
(sogenannte Kleinkonten), auf Antrag in einer 
Summe transferiert werden, ohne dass ein Haertefall 
nachgewiesen zu werden braucht. 

Antraege sind ueber das kontofuehrende Bank-
institut an die zustaendige I.andeszentralbank zu 
richten, wobei der Antragsteller eine Erklaerung 
beizufuegen hat, dass er keinen weiteren derartigen 
Antrag bei einer anderen Landeszentralbank 
gestellt ha t . " 

FURTHER TRANSFER RELAXATIONS 
TO BE EXPECTED 

.-According to recent press publications, further 
relaxations of the transfer regulations for blocked 
accounts are under consideration. As soon as 
progress can be reported details will be announced 
in this paper. 

KRIEGSSAGHSCHAEDEN 
Es wird nochmals darauf hingewiesen, dass die 

Frist fuer die Anmeldung von Kriegssachschaeden 
am 31. Maerz 1954 ablaeuft. Die Anmeldung muss 
durch denjenigen erfolgen, auf dessen Namen das 
Grundstueck eingetragen ist. Rueckerstattungs-
berechtigte, deren Verfahren noch schwebt und die 
nicht mit Sicherheit wissen, ob die .^nraeldung 
durch den augenblicklichen Eigentuemer fristgemass 
erfolgt, soUten zur Fristwahrung in jedem Falle 
die Anmeldung vornehmen. Die Formulare sind 
bei der Diplomatischen Vertretung der Bundes
republik Deutschland, 4-6 Rutland Gate, London, 
S.W.7, erhaeltlich. 

FRISTABLAUF FUR 
BILLIGKEITSGESUCHE IN DER 

FRANZOESISCHEN ZONE 
Die amtlich bestellte Nachfolgeorganisation fiir 

die Rilckerstattung jiidischen Vermogens in der 
franzosischen Zone, die Branche Francaise de la 
Jewish Trust Corporation for Germany, Maim, 
Friedrich Schneiderstrasse 3, macht darauf auf-
merksam, dass nach einem Beschluss ihres Vor-
standes die Frist fiir die Einreichung von Antragen 
seitens friiherer jiidischer Eigentiimer oder deren 
nahen Verwandten auf Beriicksichtigung im 
Billigkeitsverfahren am 31. Miirz 1954 ablauft. 

Nach diesem Stichtag werden derartige Gesuche 
nicht mefir gepriift werden kcinnen. 

SELF AID OF REFUGE^y^ 

After the 1 o'clock neju's 
in the Home Serv>C6 on 

Wednesday, 10th IVTarch, 1954, 

Lady Violet^JJonham Carter 
wiM^broadcast on 

TheA^^ork of the Self Aid of 
y Refugees 

/ ^ Please listen 

C O M P E N S A T I O N FOR DEPRIVATION OF 
LIBERTY IN A U S T R I A 

The question arose whether Austrians doraiciletl 
outside Austria, e.g. in Czechoslovakia, who were 
sent to concentration camps from their domicile, 
were entitled to compensation by Austrian law. 
This has now been decided in favour of the claimants 
so tha t Austrians domiciled in Poland, in Czecho
slovakia, or in Hungary who were deprived of 
liberty as a result of Nazi persecution, will receive 
compensation. 

A U S T R I A N OWNED LIFT VANS 

Claims for Losses in Hamburg 
Many lift vans of Austrian emigrants despatched 

to the countries of refuge via Hamburg were confis
cated by the Hamburg Gestapo on the instructions of 
the Gestapo in Vienna. A writ brought before the 
Hamburg Restitution Court by the owner of one of 
the lift vans was dismissed on the grounds tha t the 
Hamburg Courts were not locally competent to deal 
with the matter since the confiscation order had 
come from Vienna ; in Vienna, under existing law, 
no claim could be submitted. In consequence, after 
this decision had become known, most of the other 
Austrian owners of such lift vans refrained from 
lodging claims before the Hamburg Restitution 
Courts. A further reason for which they did not 
follow up the matter was that , at tha t time, all 
legal experts, including those of the British Author
ities, considered the claims as compensation claims 
(and not as restitution claims), and tha t no law for 
compensation was then in force in the British Zone 
of Germany. 

In the meantime, it appeared that, according to 
the practice of the Hignest Allied Restitution 
Courts, the Hamburg Courts were in fact competent 
and that , moreover, the claims arising from the loss 
of lift vans were covered by the restitution laws. 
Thus, two cases have recently been decided in favour 
of the applicants. Other claimants, however, have 
missed tlie deadline under the restitution law in the 
British Zone through no fault of their own or of 
their legal advisers. The representatives of the 
Conference on Jewish Claims against Germany have, 
therefore, appealed to the German Authorities ttiat 
the forthcoming " Rueckerstattungserganzungs-
gesetz " should re-open the filing deadline tor the 
registration of such claims. I t is to be hoped tha t 
this request will be acceded to. As soon as the 
" Rueckerstattungsergaenzungsgesetz " has been 
promulgated further announcements will be pub
lished in this paper. 

" COUNCIL'S " CLAIM A G A I N S T IRSO 

The claim of the " Council of Jews from Germany" 
for a share in the proceeds of Irso (see last month's 
article " The Material Heritage of German Jewry ") 
was discussed a t a recent meeting of the Irso 
Executive in New York. No decision was taken and 
the debate will be continued at the next meeting 
due in February. 

A CONFERENCE OF JEWISH LAWYERS 
On January 10th and U th , 130 Jewish lawyers 

from Western Germany and Berlin held a conference 
in Bad Homburg under the chairmanship of Dr. 
Kurt Werthauer, the only Jewish lawyer at the 
Federal High Court, Karlsruhe. The representative 
of the " Council of Jews from Germany," Dr. F . 
CKjldschmidt, was elected a member of the 
Praesidium of the Conference. The reports and 
debates centred around the Federal Indemnification 
Law. A resolution adopted a t the Conference 
welcomed the enactment of the Law, but at the 
same time urged the removal of its shortcomings. 
The resolution especially demanded that all kinds 
of claims of people over 60 should be dealt with 
immediately and that the provisions about the 
order in which the claims were to be settled 
should be amended. Furthermore, compensation 
payments should be exempted from taxation," 
because the State should not participate in the 
compensation which it grants for past acts of 
injustice. 
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Two years ago, the Wilfrid Israel House was 
inaugurated before a festive meeting of guests. We 
were certain this would be an outstanding event for 
all who had been fortunate enough to meet Wilfrid 
Israel ; even distinguished personalities considered 
the invitation a personal privilege. Scientists and 
artists appreciated not only the great value of the 
art collection, but also its importance among the 
art treasuries of our country. 

We accepted this precious charge with the sincere 
desire to fulfil the bequest by creating a " Centre for 
Oriental Art and Studies " as part of the cultural 
centre of our kibbutz. We endeavoured to execute 
the will against advice to the contrary from loyal 
friends who could not imagine such a valuable 
collection kept in a rural settlement. They felt 
that in an urban centre it would be more easily 
accessible to a vast public of ar t connoisseurs and 
amateurs. But we knew the clear intentions of 
Wilfrid himself : to help establish real cultural 
centres in rural surroundings, particularly in the 

TRIBUTE TO ABRAHAM HOROVITZ 
M r . S. B i s c h h e i m , an Executive member of the 

A^JR. writes : 
I would like to add a personal note to those 

tributes to my old friend. Aba Horovitz, which 
have already appeared in these columns. My long 
association with him began in Frankfurt-am-Main 
many years ago. There I knew him well, both in 
the Markus Horovitz Lodge and in other connections, 
and that association was happily continued here in 
London. Throughout that period he was a true 
friend and fatherly counsellor whose advice was 
ever wise and sure, positive and constructive. With 
characteristic thoroughness he would give scru
pulous attention to the minutts t detail. From 
himself he exacted the highest standards, and 
physically and mentally he never spared himself. 

In all the ups and downs of life he remained firmly 
anchored to his deep Jewish faith. Like a rock it 
held him firm in keeping to the orthodox practices 
and beliefs, which he worthily maintained as had 
his beloved father Rabbi Markus Horovitz of 
Frankfurt-am-Main, and his illustrious grandfather 
Rabbi Jacob Ettlinger of Altona. The strictness 
of his own religious att i tude did not make Aba 
Horovitz intolerant or impatient of those who were 
near to him but who did not share his views. He 
t'< r̂e the weaknesses and foibles of his associates 
with unfailing good humour. 

In his ofiice I was a regular and frequent visitor. 
There, with his files and papers strewn before him, 
he would invite me to sit down and at once he 
Would be deep in the problems I had brought to him. 
" h e n in the company of Frankfurters he revelled 
ID relieving more serious matters with little anec
dotes told in the Frankfurt dialect ; and he loved 
to tell jokes and stories of his well-known friends 
and colleagues, such as Justizrat Baer under whom 
he had worked as a young man. 

To those who were privileged to share them, the 
Friday evenings with Horovitz at home, surrounded 
hy his beloved wife and children, will remain ever 
memorable. He was a great family man—himself 
one oi eleven children, his own marriage was almost 
equally fruitful. His personality dominated his 
home. Every Tuesday he sat and learned with his 
sons and nothing was allowed to disturb this arrange-
nient. I w'ell remember him telling me that he 
never permitted his childrea to blame or criticise 
anyone not present. This had been a principle of 
his father's and he continued it. 

He took great delight in the knowledge of the 
old Frankfurt families and he accumulated a vast 
acquaintance with their peculiarities. I believe 
this interest to have grown out of a publication by 
his father, " Die Inschriften des alten Friedhofes 
der Israelitischen Gemeinde Frankfurt a/M." 

To meet .Aba a t a Sirachah was an added joy—he 
so radiated good humour and happiness. Perhaps 
this was never better seen than when he was on 
holiday. He planned his holidays carefully and 
long in advance. I shall never forget meeting him 
and his dear wife one lovely summer morning, quite 
accidentally and unexpectedly at a Spa on Lake 
Como, when his youthful happiness and high spirits 
were a real delight to my wife and myself. 

Aba was a man of many parts. He had the ability 
to meet on equal terms with members of leading 

communal settlements. We also knew tha t he 
trusted us completely to carry out this idea. 

The stage and the amphitheatre have proved their 
adequacy since the very day of inauguration. The 
plays " The World in which we l ive" (Czapek) and 
" Abu Hassan " (K. M. v. Weber) were performed 
and many a large gathering has taken place there. 
" Let 's m.ike an Opjta " (B. Britten), the mott recent 
of our opera productions, was first staged here 
before its reputation spread all over the country. 
So far it has been performed 16 times in the larger 
cities a t various festive gatherings and has been 
seen by more than 20,000 people. 

In spite of the joint effort of the entire kibbutz, 
the means a t our disposal were not sufficient to 
complete the building. Only two of our wings have 
so far been erected. The beautiful reading room 
with its fine furniture is attracting more and more 
visitors of all ages from the kibbutz as well as the 
neighbourhood. I t also serves as an excellent 
centre for meetings and lectures for the new immi
grants from nearby settlements. 

We have, however, been aware tha t the main 
purpose of the building, namely to house the collec
tion, has not yet been adequately achieved. The 
lack of space available—one relatively small 
exhibition room—and the aim of continuously 
attracting the population of the whole area, have 
made it impossible to arrange a permanent exhi
bition of the collection itself. 

Yet the general line, laid down by Wilfrid Israel 
in his bequest, has been followed during these two 
years : the practical use of the collection and of the 
house for the benefit of visitors from near and far. 
In spite of the many difficulties the quality of the 
collection enabled us to arrange exhibitions illus
trat ing specific themes. 

R e m a r k a b l e Exh ib i t i ons 
Thus 16 exhibitions have been organised during 

these first two years, partly with the assistance of 
institutions and private collectors. Whilst the 
programmes have been extremely varied, we have 
always adhered to certain basic themes such as 
ancient Oriental cultures (" Small Plastics and 
Ancient Fabrics of the Middle East ," " Ancient 
Egyptian Art") ; Far E a t t ' r n culture, (" Far 
Eastern Plastics," " Art in China and Japan ," 
arranged by Prof. W. I. Tonn) ; documentary 
material on the development of Asia (" Views of 
Modern China ") ; the young ar t of Israel and the 
kibbutzim (Exhibition of Artists of Hakibbutz 
Haartzi Movement); first exhibition of bronze works 
by Abraham Sasson, a new immigrant from Iraq 
(" The Kibbutz in the Focus."). To these main 
subjects we added a number of exhibitions dedicated 
to classical and modern ar t in Europe and America. 

Although conditions for visitors have not been 
very comfortable, both their numbers and their 
spontaneous enthusiasm have shown us tha t the 
Wilfrid Israel House has begun to fulfil its purpose. 
I t has become a cultural centre of the kibbutz, an 
institution propagating a better understanding of 
the ancient cultures of the Near and Far East, a 
bridge between the awakening in Asia and the 
Renaissance of our country, and, finally, a living 
memorial to our deceased friend. 

There is one experience above all which should 
encourage all who contribute to the development of 
the House : to watch again and again the instinctive 
respect shown by our very unsentimental young 
Israelis, as they listen to the life story of Wilfrid 
Israel, fascinated by the intense, but gentle ex
pression in Wilfrid Israel's eyes in his portrait. 

and distinguished tamdies—both Jewish and non-
Jewish. They would consult him before deciding 
matters of importance. In matters of private 
charity his advice was often sought and through his 
influence he was instrumental in saving the lives of 
many of his German co-religionists. 

The picture of Aba Horovitz which I treasure 
most is my recollection of him standing in prayer 
on Yom Kippur. His voice was powerful and 
inspiring and every word came clear and penetrating. 
In his father's synagogue Aba read the Mincha 
service year after year and his rendering was such 
that the congregation eagerly awaited it, as the 
perfect prelude to the Ne'ilah Service. It is in this 
spirit of reverent affection and respect tha t I take 
leave of my old friend. 

ANC.LO-JUDAIC A 
H o n o u r s 

New Year Honours were conferred on two 
distinguished Jews—Mr. Leslie Hore-Belisha, whose 
" political and public services " were rewarded 
with a baronetcy, and Mr. Jacob Epstein, the 
sculptor, who is a K.B.E. Artists would probably 
be surprised at hearing of " Sir Jacob," the 
Manchester Guardian remarked, but the t ruth was 
tiiat " Mr. Epsteiri liad ceased to be shocking about 
the year 1938. The bourgeois caught up with him 
and may yet go beyond." 

Among other New Year Honours were a C.B. for 
Commander Kenneth Cohen, of the Foreign Office, 
and an O.B.E. for Abraham Lightman, Chief 
Executive Officer, Ministry of Food, and Dr. 
Denis Herbert GeSen, Medical Officer of Health, 
St. Paiicras and Hampstead. 

The new Principal of Newnham College, Cam
bridge, is Miss Ruth Cohen, a Fellow of the College 
where she is a lecturer and director of studies in 
economics. She had previously been on the 
Agricultural Economics Research Institute a t 
Oxford where she had written authoritative works 
on such matters as milk marketing schemes and the 
history of milk prices. 

Book Week 
.\nother Book Week was held under the auspices 

of the Jewish Book Council. Its purpose was to 
encourage greater appreciation in .\nglo-Jewry of 
Jewish literature, for, said the JeMish Chronicle, 
" while social and philanthropic causes of all kinds 
command the ready and generous support of the 
community, the cultural standards in our midst 
fail to maintain our repute as a people devoted to 
study and learning." 

The Jejiiih Observer criticised the organisers for 
tailing to pay due regard to contemporary authors. 
It admitted that many, especially young writers 
show little interest in the Jewish community, but 
thought that " the community shows even le.ss 
interest in them." The paper drew attention to the 
work of five young men—Wolf Mankowitz, Dannie 
Abse, Jim Silkin, R. J. Zwi Werblowsky and Harold 
Soref. 

Day Schools 
The only salvation for Anglo-Jewry lies in the 

establishment of a wide network of Jewish day-
schools, it was declared by the President of the 
Board of Deputies. Dr. Cohen pointed to the 
example of the U.S. and South Africa where the 
Jewish Day Schools' movement is gathering 
momentum. The N.W. Ixndon Jewish day schools, 
the largest independent Jewish primary schools, 
now have 275 pupils. 

The Jews' College Centenary Appeal of /250,000 
now stands at £70,000. The Chief Rabbi has called 
upon the community to give it priority over all 
other appeals except the J.P.A. 

Divorce cases heard at the London Beth Din have 
risen from 3 to 5 a week during the last sixteen 
years, according to Dayan Grunleld. At the same 
time he found that kashrut was still strong in 
England and that more than 90 per cent of all 
Jewish households were registered with kasher 
butchers. 

Jewish fellow-feeling for Roman Catholics perse
cuted in Poland was expressed in Parliament by 
Mr. Leslie Lever, l abour Member for Ardwick, 
Manchester. " I belong to a people and a faith 
which have been persecuted throughout the cen
turies," he said, warning the Polish Government 
that the Catholics might yet do like the Jews who 
" had always stood a t the graves of their perse
cutors." 
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Lutz Weltmann : 
THREE COMTEMPOKAHY LI¥ES 

Two of the books under re^'iew are autobio
graphies of musicians, of a well-known singer and of 
a great conductor, whilst the third was written by 
a man who, in Shakespeare's words. " hath music 
in himself." Brought up by his parents in an 
atmosphere of music, Ludtvig Berger* would have 
become a leading opera producer, if fate had not 
willed it otherwise. After his epoch-making pro
duction of " Measure to Measure " at Kayssler's 
Volksbuehne (Berlin, September 1918), Max 
Reinhardt generously invited him to produce 
Shakespearean plays on principles contrary to his 
ovm and later even to become his successor. But, 
at tracted by the visual jxietrj' of some silent films 
(directed by the Swede Maurice Stiller), Berger 
discovered what a fine ar t medium film could be and 
decided to try his hand at it. When Erich Pommer 
gave him his opportunity, Berger was able to make 
his first experiments, which proved highly successful. 
His films (among them " A Glass of Water," 
" Cinderella," " Waltz Dream," " War of Waltzes," 
" Trois Valses," " Pvgmalion "—the Dutch version 
—and " The Vagabond King ") are all extremely 
musical, with the plavful charm of Mozart's tunes 
and built up in a rhythm of scenes very like his 
Shakespearean productions of earlier years. 

In private liie Berger was a dreamer, a believer 
in fairv'-tales, .-md, indeed, in spite of hardship 
sufT^^ed after 1933 and of danger in Nazi-occupied 
Holland, fairies and good spirits seem to have 
hel()ed him throughout his life. He is possessed by 
his art, and his financial independence allowed him 
to turn down offers of work he objected to. Although 
he was a nephew of the great Liberal Ludwig 
Bamberger, Berger had no great interest in politics. 
However, he was a keen observer and his book 
provides an excellent picture of the cultural and 
political climate of Germany, particularly of the 
Weimar Republic. He had found out early that 
the Film Industry was a refuge for disgruntled 
reactionaries anxious to poison the German people's 
minds at a time when the man-in-the-street wanted 
only peace. 

Vivid Recollections 
Bcrger also sketches a vivid picture of Hollywood 

and distinguishes between the various moods and 
attitudes he has experienced as a refugee in England, 
France and Holland. He knows how to portray 
individuals, both the famous and the unknown : 
his chauffeur who insisted on putting his savings at 
Berger's disposal in days of need ; the " Aryan " 
adopted girl who wished to share her foster-parents' 
destiny instead of being " free " ; Paul Wegener 
who spoke up as a man when offered the post as 
President of the Actors' Union by a Nazi official ; 
Shaw who gave a hitherto undistinguished reiugee 
the chance of his life (the film-rignts ol his plays) 
because " he spoke such funny English." Last but 
not least Kathe Dorsch who did not risk leaving 
Berlin for a well-deserved rest becau.se she wanted 
to help the many persecuted and did not wish to 
miss her weekly " audience " with Goering. He 
had proposed to her during the First World War 
and although she had preferred the actor Harry 
Liedtke to him, he remained her adorer and admirer. 
The use she made of his affection on behalf of those 
needing help, with courage, tact and female resource
fulness, is one of the well-told stories in this moving 
autobiography. The book is written in beautiful 
German, a fulfilment of its writer's literary ambitions 
in the sixth decade of his life. 

The condurtor Fritz Busch** might not have 
written his autobiography a t all if Hiftor\' had ro t 
stepped in. The first World War changed his 
outlook on life, the rise of Hitler its course. 
Although working as a conductor in Buenos Aires, 
Edinburgh and Glyndeboume he found the time to 
tell the story of his life up to 1933. His premature 
death prevented him from writing what followed. 
Fritz Busch and his brother Adolf, the violinist, 
came from Westphalian peasant stock. Their 
father's musical urge dated from his boyhood when 

•Liiriwie Berger : H'lV sind vom gUichen Staff auf dem die Traume 
sivd. (Wf. are Mich «tuff as rfreams are marie of.) Siimmp fines 
Lebens. Tubingen 1953, Rainer Wunderlich Verlag (404 pages, 
DM T4.8ft). 
••Frit7 Btisch : Paees from a Musician*s Life. London, 1953, 
Hogarth Press {224 pages, 18 sh.). 
•••The Flaistadt Manuscript : An Autohiographv as Told to 
Louis BiancoUi. Melbourne, London, Toronto, 1953, William 
Heinemaim Ltd. (234 pages, 21. sb.) 

he was a cowherd and spent his time making pipes 
out of willow-twigs. Both brothers were born with 
the gift of " perfect pi tch," and their father did his 
best to secure them a musical education. The boys 
contributed to the family income by playing a t 
country dances and all types of concerts. Fritz 
taught himself many instruments and, at the close 
of his studies at the Cologne Conservatorium, he 
attended the Conducting Class. He holds tha t 
conducting " is the ar ; which is least possible to 
teach " and that the expression " a born conduc^'or " 
is certainly justifiable. He gives an excellent 
description of his training and career, of his en
counters with famous musicians and of imponderable 
occurrences at a time when individuals had both 
more power and inclination to help in shaping other 
people's lives. Politically less aloof than Berger, 
Busch concerned himself with the sociological back
ground of his audiences, and had that sense of culture 
responsibility which had engendered the Court, 
State and Municipal Theatres, and which was 
endangered by red tape and party spirit. Busch was 
a genuine supporter of the Weimar Republic 
without blinding himself to its weakness and did 
not conceal his disgust at the doings of the Nazis, 
nor, for that matter, of the Communists. His 
narrative becomes dramatic and fascinating when 
he tells of his last days in Germany. Owing to his 
anti-Nazi record he was relieved a t once of his post 
at the Dresden Opera. In spite of the intrigues of 
minor local officials Hitler and Goering wanted to 
keep him. Busch was not disinclined in principle, but 
insisted on the restitution of his honour without 
any compromises or conditions. At the first night 
of Johst 's " Schlagcter " he met Goering for the 
last time and refused the offer to conduct at Bay-
reuth instead of Toscanini. The latter 's experience 
with a dictator pointed the way to his final decision. 

Kirste.n Flagstadt's book*** is only an autobio
graphy by name, the journalist Louis BiancoUi 
having compiled it from numerous interviews with 
her, and it would hardlv have been published had 
there not been the so-called "Flagstadt Case." She 
is a " hopelessly private nature," simple and 
unassuming, and her disregard of the " bubble 
fame " sounds sincere enough. Having inherited 

KOESTLER ON GERMAN GUILT 
In an article published in the Berlin Periodical 

" Der Monat " Artnur Koestler under the heading 
" Political Neurosis " deals with the psychological 
reaction of Germans to the atrocities committed 
during the Nazi regime. He takes the view that 
the psychological burden was so heavy tha t the 
individual German tried to evade it and that there
fore many intelligent and benevolent Germans 
became silent as soon as the words " Auschwitz " 
or " Belsen " were mentioned. Others tried to 
contest the facts. This kind of reaction reveals a 
subconscious feeling of guilt, even among those who 
had no actual share in the crimes. Everybody tends 
to identify himself with the achievements of the 
Community to which he belongs, but not to its 
shortcomings. Thus every German is proud of 
" our Goethe," as if he had contributed anything 
to Goethe's work. " Our Goethe," " our 
Beethoven," " my Fatherland " are part of the 
individual make-up, but " our Auschwitz," " our 
Gas Chambers," " our war of aggression "—all this 
has to be pushed in the background. I t is up to 
the victors to forget, but the defeated have to learn 
to remember, Koestler says. 

her musical talent from both parents and generations 
of ancestors, she had trained hard, but what ihade 
her become a Wagnerian singer can be as little 
explained as Busch's choice of a conductor's career. 
How she could perform Wagner's heroines so con
vincingly is one of the mysteries of the art of acting. 
She certainly did not act like a heroine during the 
war. But on the other hand nobody can really 
blame her for returning to Nazi-occupied Norway 
and to a husband she dearly loved. No charge was 
raised against her by the Norwegian Government 
in exile, and a Jewish Charity Organisation enabled 
her to resume work after thorough investigations had 
cleared her. I t speaks for her that she .saw herself 
in a dilemma. By accepting the offer she would 
have re-entered " through a back-door," by refusing 
she would have offended the spirit of Vergeland, the 
Norwegian poet whom she revered and who had 
fought for the emancipation of the Jews. " The 
Flagstadt Manuscript " enables us to form our own 
judgment, namely to " judge not I ", and illustrates 
the problem of " Art and Politics " seen through 
the eyes of a truly female character and artistic 
temperament shaped in carefree and homely pre
war Scandinavia. 

TWO BOOKS FROM JERUSALEM 
I should like to draw the attention of AJR-readers 

to two books which may interest many of them, 
both written in Jerusalem and published in the 
German language. 

One is a highly recommendable compendium of the 
history of Jewish religion from the beginnings until 
the destruction of the Second Temple by the 
Romans in 70 .A.D. when the Pharisee tradition 
secured the survival of faith and people. I t is 
" Die Glaubensstufen des Judentums " by Frie
drich Thieberger (Verlag W. Spemann, Stuttgart) , 
one of the first Jewish books of this kind to appear 
in post-war Western Germany where apparently 
after the distortions of the Nazi era the desire for 
true information on Judaism is fairly strong. This 
book will usefully meet this purpose, for it gives an 
excellent analvsis of the various trends in Jewish 
religious development and is written with deep 
understanding and great charm of spirit and style. 
I believe it may be of welcome assistance also to 
many Jewish readers who want to refresh their 
merrories. Professor Thieberger, one of the leading 
figures of the B'nei Brith movement in Israel, comes 
originally from a famous family of rabbis in Prague. 
In this country his best known book is the Mono-
graphy on King Solomon which appeared in the 
East and West Library, Oxford. 

Th? second book is not, on first sight, identifiable 
as a " Jewish " book, but it is of great interest to 
all lovers of music and especially of the enigmatic 
figure of Beethoven. On the front we read : 
" Beethovens Feme und Unsterbliche Gel iebte" 
by Siegmund Kaznelson (mit 32 Bild-Tafeln u. 
Faksimiles, Standard-Buch Verlag, Ziirich 19.54). 
But as we open the book, we are informed tha t it 
is the first volume of an ambitious comprehensive 
work whose title is borrowed from Heinrich Heine, 
namely, " Das wandelnde Geheimnis" i.e. The 
Jews. The work is described as " Tatsachen und 
Prophezeiungen aus dem Zeitalter der jiidischen 

Emanzipation." It is well known to those familiar 
with Jewish publications in Germany before the 
war, tha t Dr. Kaznelson, Director of the " Jiidischer 
Verlag Berlin " and now of " Hoza'ah Ivrith " in 
Jerusalem, had planned and almost finished a great 
work on the contribution of German Jews to 
European culture—to which Professor VVillstaetter, 
as he himself relates in his autobiography, had 
written an Introduction. This book has not 
appeared, but Dr. Kaznelson took up the idea in a 
new form. In his Introduction to the present 
volume he explains the character of the whole 
enterjjrise. The first great figure of the era of 
Jewish Emancipation to whom Kazn^lson devoted 
his labours and his research, was Rahel Levin, and 
he Ix'lievps to have discovered that none other than 
Rahel Levin was Beethoven's Feme Geliebte. 
From Jerusalem he directed the breath-taking and 
astonishing hunt for documents and facts which 
were to prove his thesis, and in the course of the.se 
efforts he has been involved in biographical research 
on Beethoven's life which finally exceeded the 
original object, so tha t the first volume of 
" Wandelnde Geheimnis " became, in fact, an 
important contribution to the Beethoven liter.ature. 
The second hall of the book is a fascinating investi
gation of the riddle of the Un^terhliche Geliebte ; 
rejecting all previous hypotheses. Kaznelson 
furnishes convincing proof that not Therese von 
Brun.swick, as many assumed, but her sister 
Josephine von Brunswick was Beethoven's adored 
" Immortal ." This, of course, has little to do with 
Jewish Emancipation or with Wandelnde Gcheimnis, 
but it completes a thrilling story. Not the least 
attraction of these 463 pages are the many quota
tions from sources partly unknown even to the 
educated interested reader, which help to revive in 
our mind a whole epoch of highest European 
culture. 

ROBERT WELTSCH 
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NEWS FROM GERMANY 
HEUSS PATRON OF 

"BROTHERHOOD WEEK " 
Bundespraesident Heuss has agreed to become 

Patron of this year's " Brotherhood Week," which 
will be held from March U t h to March 25th under 
the auspices of the Societies for Christian-Jewish 
Co-operation. 

G E R M A N F R I E N D S O F ISRAEL 
To strengthen the bonds between Germans and 

Israelis an organisation under the name " German 
Friends of Israel " has been founded in Stuttgart . 
I t is one of its main objects to sponsor under
standing between the youth of both peoples. 

TWO J E W I S H H I G H O F F I C I A L S IN 
E A S T E R N G E R M A N Y 

Tw^o Jews, Alexander .^busch and Albert Norden, 
Were appointed Secretaries of State by the East 
German Government. This step is regarded as part 
of a more conciliatory Communist policy. Abusch 
who was born in Cracow and came to Germany as 
a youngster went into exile in 1933 and returned to 
Berlin in 1948. He was head of the Cultural League 
Until last year's anti-Jewish purge. Albert Norden 
is the son of the deceased Rabbi Norden auf 
Wuppertal. He was Press Chief in Gerhart Eisler's 
Office of Information from 1949 to 1952. 

Professor Juergen Kuczynsky has resigned as 
Dean of the department of economics at East 
Berlin University. 

W H A T ' S IN A N A M E ? 
The chairman of the local Ex-Servicemen Group, 

Dudensen (Lower Saxony), who was formerly 
chairman of the local Nazi Group abused the cere
mony of the " Volkstrauertag " for a political 
address in which he maintained inter aha tha t the 
last w.ar had been started by the" Bankjudeiitum." 
When the parson protested, the speaker said : " You 
seem to be a Jew yourself." The name of the 
speaker : Kniggc ! 

DIE U M S T E L L U N G VON H Y P O T H E K E N 
VON A N G E H O E R I G E N D E R V E R E I N T E N 

N A T I O N E N 
Mit Ruecksicht auf haeufige Anfragen zu diesem 

Problem duerfte die folgende kurze Darstellung 
fuer eine Reihe von Lesern von Interesse sein : 

In Bezug auf die Umstellung der Hypotheken, 
Grundschulden und Rentenschulden hatten die 
Angehoerigen der Vereinten Nationen nach den 
frueher massgebend gewesenen gesetzlichen Vor
schriften (§15 des Umstellungs-Gesetzes in Verbin
dung mit § 2 Ziff. 4 der 40. Purchfuehrungs-
Verordnung zu diesem Gesetz) eiiie bevorzugte 
Stellung. Waehrend die ueber RM lautenden 
Grundpfandrechte in der Regel im Verhaeltnis von 
10:1 auf DM umzustellen sind, hat te nach den 
angefuehrten Bestimmungen die Umstellung von 
Grundpfandrechten, die den .Angehoerigen der 
Vereinten Nationen gehoeren. im Verhaeltnis von 
1:1 zu erfolgen. .Als Angehoerige der Vereinten 
Nationen im Sinne des Umstellungs-Gesetzes gelten 
Personen, die in irgendeinem Zeitpunkt zwischen 
dem 1.9.1939 und dem 27.6.1948 Staatsangehoerige 
einer der Vereinten Nationen waren. 

Diese Sonderstellung der Angehoerigen der 
Vereinten Nationen ist durch das Londoner 
Abkommen ueber deutsche .\uslandsschulden und 
das deutsche Gesetz zur Ausfuelirung dieses 
Abkommens vora 24.8.1953 (§ 102 Abs. 1 und 2 und 
fuer Berlin § 113) ausserordentlich eingeschraenkt, 
fuer Ausgewanderte praktisch aufgehoben worden. 
Denn von der Regel, dass Hypotheken aul DM im 
Verhaeltnis von 10:1 umzustellen sind, soil nach 
den vorgenannten Bestimmungen eine Ausnahme 
nur gemacht und eine Umstellung im Verhaeltnis 
von 1:1 vorpenommen werden, wenn die Schuld 
" einen spezifisch auslaendischen Charakter traegt." 
Einen " spezifisch auslaendischen Charakter " 
tragen Forderungen und Rechte nach dem Londoner 
Abkommen und den Anlagen dann, wenn sie aus 
von inlaendischen (deutschen) Schuldnern ini 
Ausland aufgenommenen Darlehen aus dem Kapital-
verkehr herruehren und nach den Vereinbarungcn 
der Zahlungsort oder der Gerichtsstand im Ausland 
liegt Oder auslaendisclies Recht anwendbar sein 
sollte. 

L E C T U R E S ON I S R A E L IN B E R L I N 
A series of lectures under the auspices of the 

" Deutsche Hochschule fiier Politik " (Berlin) on 
" The Middle and Near East " includes talks about 
Israel. The lecturers are Dr. Uri Naor, Dr. Chaim 
Yahil and Dr. A. Bergmann. 

R U N D F U N K ON J E W I S H A C H I E V E M E N T S 
On January 1st the Nordwestdeutscher Rundfunk 

devoted its series " Aus der Welt des Judentums " 
to Leo Blech. The broadcast ended with a recital 
of chamber music by Felix Mendelssohn-Bartholdy. 

J A K O B W A S S E R M A N N R E M E M B E R E D 
The twentieth anniversary of the death of Jakob 

Wassermann wa^; commemorated in an article by 
Heinrich Eduard Jacob, published in the " Frank
furter .Mlgemeine " and in " Die Zeit." " Though 
Wassermann had experienced the brunt of German 
Antiseraitism, the outbreak of Barbarism in 1933 
was entirely unbelievable to him," the author savs. 
" Die Zeit " adds : " In the New Year's night 1934 
a friend—a soft death—took the pen away from 
him. He was then permitted to die in his own 
house, not humiliated, not deported—and others 
may have envied him for this." 

G E R M A N M I S S I O N A R Y F O R B E T H L E H E M 
Pfarrer Weigelt was appointed spiritual head of 

the German Protestant Community of the Arab part 
of Palestine. On 1st May he is to take over the 
office of a Probst of Jerusalem in succession to 
Dr. Doering, who will return to Germany. At a 
Farewell Meeting Bishop Dibelius (Berlin), stressed 
the responsibility involved in this office. He said 
that in view of the sufferings inflicted upon the Jews 
it had to be one of the tasks of Pfarrer Weigelt to 
prove that Germans were aware of a God who had 
preached love and atonement. 

H I T L E R ' S D E A T H C E R T I F I C A T E 
When the Austrian Government wanted to 

dispose of Hitler's estate in Vienna it turned out 
that according to a statement of the Berlin-
Charlottenburg Registrar the deaths of neither 
Hitler nor Goebbels " have yet been entered in the 
Registry of Death, since their deaths had not been 
notified at the t ime." 

" R E I C H S P R A E S I D E N T D O E N I T Z " 
The Regional paper for Hessen of the Free 

Democratic Party, " Der Deutsche Kurier," 
published a series under the heading " The last 
legal German Reichspraesident—Life and Career 
of Grossadmiral Doenitz." Doenitz now serves his 
sentence as a war criminal in the Spandau prison. 

S T R E E T S R E N A M E D 
Some streets in Neuwied, which were given new 

names in 194.5, have now been renamed for the 
second time. The Karl-Marx-Platz has become 
Moltke-Platz again, the Walter-Rathenau-Slrasse 
Bismarckstrasse. the Ferdinand-Freiligrath-Strasse 
Scharnhorststrasse and the Matthias-Erzberger-
Strasse Bluecherstrasse. 

O F F I C I A L R E C E P T I O N F O R WAR 
C R I M I N A L S 

The Lord Mayor of Bielefeld presided over a 
municipal reception for Erich Wippermann, who was 
released from Landsberg prison by the Mixed 
Gerrhan-American Clemency Board. Wippermann 
was sentenced to 18 years imprisonment in 1947. 

H I G H NAZI U N D E R F A L S E N A M E 
It has been found out that the District Deputy 

Kurt Quedenfeld of Osnabruck, wa« in fact a high 
Nazi official, whose real name was Kurt Knuth. 
Knuth was holder of the Golden Par ty Badge and 
for 10 years Mayor of Angerbnrg (East Prussial. 
He was associated with the lormer Gaulniter of 
East - Prussia, Koch, who is said to be in Russian 
custody. 

G E R M A N J E W I S H A R C H I V E S T O I S R A E L 
The Federation of Jewish Communities in Bavaria 

has decided to send to Israel the contents of 
regional Jewish Archives found after the war and 
to make them available for historical research work. 
The .Archives referring to the time before 1870 will 
be sent first. 

0/d Acc/tiaintances 
Meet a new author .—Wolf Mankowitz, an 

antique dealer and Wedgwood specialist who made a 
name for himself over night wlien he published his 
first novel " Make me an offer." With his particularly 
Jewish sense of humour this young and gifted 
writer discovered tne second-hand business and 
introduced it into literature. Wnen he made a 
slimming cure for the readers of the " Evening 
Standard " his face and figure became famous all 
over the town. His first playlet, " Tne bespoken 
overcoat" was proJuced a t the little " .\rts 
Theatre " ; you can see it again a t the " Embassy " 
where it is revived together with his " Boychik." 
Mankowitz, bom of Ruesian parents in Lo.idon's 
East End, is already one of the two new British 
satirists ; the other is George Mikes who wrote 
" How to be an alien," " How to scrape skies " 
and " Milk and Honey." And both are foreigners, 
so to speak. You can be sure to hear more of 
Mankowitz and Mikes in the world of letters. 

U.S.A. :—Lilli Darvas, F. Molnar's widow, was 
unlucky when she played " Dear Charles " with 
Oscar Karlweis ; the production didn't reach 
Broadway.—•" Grandmarlene " Dietrich is appear
ing in Las Vegas, and is a tremendous success.—• 
Wolfgang Zilzer wlio calls himself Paul Andor plays 
in the new comedy " Oh, men, oh, women " in New 
York.—Herbert Berghoff and his wife Uta Hagen 
topped the bill of New York's New Year's Eve 
cabaret in German.—Szocke Szakall will be in Joe 
Pasternak's " Student Prince." 

Returnees score successes:—Edmund Wolf who 
works for tne Cierman section of London's B.B.C. 
saw his new comedy " Raeubergeschichte " pro
duced in Berlin with 'fheo Lingen in the lead. He is 
not the only " spiritual returnee " who has recently 
had a success. When Gruendgens produced Thomas 
Wolfe's " Manor House " in Duesseldorf, Bernard 
Grun, who lives in England and is the Viennese 
composer of " Balalaika " scored the music, and 
Sybille Binder, returned from London, played in it. 
Leo Mittler, a director who also lived in the States 
during the Hitler years was praised for his produc
tion of Anouilh's " Die Lerche " in Berlin for 
Christmas ; he will do " Bettelstudent " next in 
Frankfurt. Hamburg's " Schauspielhaus " pre
sented a new musical, " Lass die Leute reden " on 
New Year's Eve, book by Armin Robinson 
(returned from America) based on a play by Viktor 
Skutczky (resident in London) with choreography 
by Ernst .Matray (on a visit from the States). 

Home News :—Frederic Valk gives a powerful 
performance in Odets' " Big Knife."—William 
Dieterle passed through London on his way back 
from Egypt and made tests for his new " Joseph " 
picture.—Germany's darling Hildegard Knef will 
play in the British production of " Trilby."— 
Librettist Paul Knepler went on a visit to Australia. 

Obituaries :—With Oscar Straus who died in 
Ischl aged 83, the last great composer of light music 
has left us. Amongst Leo Fall, Franz Lehar, and 
Emmeric Kalmann he was the only Viennese. He 
first started in Berlin as a student of Max Bruch, 
afterwards as a member of Wolzogen's famous 
" Ueberbrettl." Fame for Straus came with 
" Waltz D r e a m " followed by the " Chocolate 
Soldier " based on Shaw's " Arms and the Man." 
He was the grandseigneur of the Viennese operetta : 
witty, without vanity, and clever. His name and 
work will be connected by our generation with the 
unforgettable Fritzi Massary. When Straus was 
nearly eighty he still created the famous " La 
Ronde " waltz ; and only a few months ago he 
conducted the first nights of two of his operettas in 
Munich.—Aged 72, another composer of light music, 
Harry Hauptmann, born in Berlin, died in Holly
wood where he arrived from Shanghai after the war. 
—Architect Michael Rachlitz who worked in 
Germany with Gropius, died in London, at the 
age of 00. 

Ccrmanv: -Leopold inpKonstan t i r sp lay" Arsenic 
and Old L a c e " in B.rlin. Kortner will produce 
Beckt t i ' s " W i r warten auf Godot" in Munich. 
—Kalman's lastoperetta " Arizona l ^ d y " was 
heard on the Bavarian radio.—Erich Morawsky 
showed his first post-war film, " Hochzeitsreise " ; 
he returned from Hollywood some time ago.—Lil 
Dagover will act in Vicki Baum's adaptation of 
Colette's " Gigi " in Munich.—Ti.ea von Harbou 
celebrated her ()5th birthday.—Franz Lederer scored 
a success in Roussin's " Unmoegliche Frau " in 
Munich. PEM 
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Jacob Jacobson: 
OUR SURNAMES 

The Jews began to use surnames well before the 
period of the Emancipation. Although the addition 
of the father's name to that of the child was general 
usage, at quite an early date the names of places 
and occupations were added to that of the father. 
In the Middle Ages and after later persecutions these 
place-names moved eastward to Slavonic countries 
with the fleeing Jews. As examples, one need only 
consider names like Anerbach and Epstein, Guenz-
burg and Heilbronn, Katzenellenbogen and Landau, 
Loria and Speyer. Later these names, some with 
slight modifications (e.g. Halpern and Heilfron) 
returned to the west. Similarly the names of 
eastern towns and villages accompanied the 
wandering Jews antl, in their turn, remained as sur
names. I instance names such as Elkisch and 
Kalisch, GoUancz and KoUenscher, Warschauer 
and Laski. I t often happened that each time a 
family moved to a new town the surname underwent 
a change. Sometimes the name of the father-in-
law, or even the mother-in-law (Mirels, KauUa) and 
even more frequently that of the mother, developed 
into the surname of the family. 

The greater the number of Jews in one place and 
the more settled they were, the greater the need to 
introduce names by which to distinguish different 
families and the more likely that these names would 
become hereditary. This can be seen quite plainly 
in towns like Worms, Prague and Frankfurt. In 
Frankfurt-am-Main most surnames originated from 
place-names; a smaller proportion were taken from 
the names of houses in the densely populated 
Frankfurt ghetto. They are the same names the 
Frankfurt Jews took with them all over the world. 
In England, for instance, we have only to recall 
David Tewele Schiff, who was Rabbi of the Great 
Synagogue from 1765 to 1792, and Mayer Amschel 
Rothschild, the ancestor of the English branch of 
that family. 

Naturally smaller Jewish communities also used 
distinguishing names, frequently nick names, re
ferring to appearance, behaviour or occupation. 
German surnames, however, appeared only very 
gradually. For example, the Jewish register of the 
Duchy of Hesse of the year 1646 (knowledge of 
which I owe to Dr. Benfey-Berlin, now in Australia) 
shows ordy one German name, the old name of 
Gans. A century later, however, in 1744, the 
register included more than forty surnames, among 
them such typical Jewish-Hessian names as Abt 

JEWS AND BERLIN CONFERENCE 
Jewish organisations are to present to the Four-

Power Berlin Conference two memoranda. The 
first calls for an assurance of the implementation of 
the German reparations agreement, in case a 
decision for the unification of Germany should be 
reached. The second memorandum will urge the 
Powers to intervene in the Austrian indemnification 
situation. 

The State of Israel will ask the Four-Powers for 
a seat on every commission set up to discuss the 
future of Germany. 
SUBSIDY FOR BERLIN JEV/ISH HOSPITAL 

To balance the budget of the Jewish Hospital 
Iranische Strasse, the Berlin authorities, on appli
cation of the Jewish Community, allocated a grant 
to cover the deficit for the forthcoming period. The 
Jewish hospital is open to Jewish and non-Jewish 
patients alike. Due to the outstanding authorities 
who held appointments there e.g. Professors Israel, 
Rosenstein and Strauss, it has always enjoyed a 
high reputation. The hospital was one of the few 
institutions which, though severely restricted in 
Its activities, worked uninterruptedly throughout 
the Nazi period. The reduced present Berlin Jewish 
Community, whose income is very limited, was not 
any longer able to carry the financial burden with
out outside support. 

CENTRAL BRITISH F U N D R E P O R T 
The 20th .Annual Report of the Central British 

Fund for Jewish Relief and Rehabilitation which 
covers the year 1952 reveals that during the period 
under review grants have inter alia been allocated 
to the Jewish Refugees Committee (especially for 
maintenance, social welfare work and emigration), 
the Jewish Board of Guardians, the United 
Restitution Office and to Jews' Temporary Shelter. 
Furthermore, several causes abroad were supported. 
Altogether /24.000 were distributed during the year, 

(Abterode), Grunsfeld, Hammerschlag, Katzen-
stein, Kugelmann, Moellerich (i.e. from Ellrich), 
Plant, Pohley, Mueller and Windmueller. 

" Katz " and " Bach " 
Many names were accompanied by Hebrew 

abbreviations. To contemporaries this type of 
shorthand was general usage. They knew tha t K'Z 
(Ka,z) stood for Kohen Zedek, the Just Prie.st, and 
that S'G'L (Segal) stood for Segan Lewijah, Leader 
of the Levites, and that this signified that the family 
originated from priests and Levites. They could 
tell with certainty whether in a particular context 
B'B (Bab) meant Bamberg, Bemburg, Brandenburg 
or Bueckeburg ; they knew whether G'Sch should 
be extended to Goldschmidt, or Goldscheider or 
Goldsticker (Goldstuecker). Abbreviations such as 
these were frequently adopted as surnames. During 
the Emancipation they often became the basis for 
new name-formations. Names like -Asch (Eisenstadt 
or Amsterdam), Bach, Basch, Berlak, Brock, etc., 
and new formations like Benario or Benary (Son of 
,\rjeh), Bendavid or Benfey (Son of Feybusch) all 
belong to this category. 

Government officials in all countries where Jews 
took up their abode, found the uniformity and the 
lack of permanence of Jewish names irritating in 
the extreme. How much more easily they would 
have been able to identify individual Jews, if, like 
the rest of the population, they had fixed surnames. 
How much simpler, too, to keep an eye on those 
Jews who had already been admitted to the country 
and to prevent the immigration of undesirable 
foreign elements. Thus the interests of the govern
ment, of taxation, of law and, soon after, of military 
conscription, were the root causes of the official 
introduction of permanent Jewish surnames. 
Emperor Joseph I I , who was the first to force the 
Jews to accept permanent surnames, had yet 
another motive. He wanted to dissolve the clear-
cut, national characteristics of the Jews in the 
melting-pot of his policy of " Germanisation." The 
officials, especially in Galicia, who had to put his 
edict into practice, can hardly be said to have 
carried out the Emperor's intentions. In many 
cases they forced names on to the poor Jews which 
laid them open to ridicule and branded their 
families for generations to come. 

Prussia was the first country to follow Joseph's 
example by making a law in 1790 that all Jews 
suffered to live in Breslau should " do as the Gentiles 
do," and choose hereditary surnames. 

The Pol ish Provinces 
The division of Poland bequeathed each of the 

three countries involved a considerable number of 
Jews, and, with them, many problem.s. One of 
these, again, was legislation regarding names. Thus 
there was a clause about the institution of un
changeable surnames in both the Prussian laws 
regarding Polish annexed territories of 1797 and 
1800, and in the Russian Jews' Law of 1804.1 cannot 
say for certain, however, wnether fixed surnames 
were really introduced systematically a t that time 
all over the Polish-Russian provinces, from Posen 
and Warsaw as far as Byalistock, and from Czen-
stochau to the gates of Kowno. But it is probable 
that the many Polish Jews with German surnames 
adopted them in this period. Similarly, one can 
trace the policy of " Germanisation " of the Austro-
Hungarian monarchy in the names of the Jews who 
once made their homes in the Hapsburg Empire. 

The Napoleonic era which brought with it the 
beginnings of Emancipation also brought a further 
development in the matter of names. Following 
the example of Frankfurt-am-Main, first the 
Kingdom of Westfalen (only recently created by 
Napoleon) and then the French Empire passed laws 
compelling Jews to adopt permanent surnames. In 
1811 this was extended to Holland. These laws, 
inter alia, prohibited the choice of names belonging 
to well-known families and famous figures from the 
country's past. In the Prussian Law of Emancipa
tion of 1812, which among other things decreed the 
compulsory adoption of permanent surnames by all 
Jewish citizens, there are no such restrictions, 
although many people would bave welcomed them. 
Furthermore, no objections were raised to Jewish 
first names being exchanged for German ones, a 
practice which soon found con-siderable opposition. 

In 1833, the 77,000 Jews of the so-called Grand 
Duchy (the Prussian province) of Posen, were 
forced to accept permanent surnames, and in 1845 
a similar law was passed for all those parts of 
Prussia not previously covered by a specific law. 
This once again contained a stipulation protecting 
the names of well-known gentile families. The 
authorities may well have been surprised when a 
Westfalian Jew of some standing, Obervorsteher L. L. 
Hellwitz, referring to this law, raised objection to 
a Rhineland Jew picking the same name that his 
own father had invented a generation earlier. He 
protested in vain. 

Tradition and Ass imi lat ion 
Whilst most of the name-legislation of the 

Emancipation made certain restrictions, neverthe
less a considerable leeway remained for the in
ventiveness and creative imagination of the Jew. 
Two clear tendencies can here be distinguished. 
One section, of which the Alsatian Jews are a good 
example, clung so strongly to their traditions tha t 
the names they chose act to this day as a marque 
d'estime. The others chose names which betrayed 
their desire for complete assimilation. In neither 
case is it always easy to trace back to its origin the 
history of these names. A great deal has been 
written on the subject, most of it speculative. While 
many of these explanations may be correct, others 
should definitely be rejected, as has been demon
strated by the late Professor Heinrich Loewe in his 
" Stories of Jewish Names." But even he could not 
avoid errors. Often a wide understanding of 
philology is less important in trying to discover the 
secret of names than a knowledge of places and 
dialects, of Jewish every day parlance and customs, 
and of contemporary literature. In many cases, 
officials, acting either out of spite or with a genuine 
desire to help, influenced or prejudiced the choice 
of names. This applied especially to territories 
where the Jewish population had not long been 
under the influence of European culture. 

A great many of the names to be found in the 
registers of the Emancipation have Hebrew origins. 
The name Neumann originates from the Hebrew 
Neeman, " the Trusted One," Secretary of the 
Community ; the name Meyer, whilst it sounds 
exactly like the old German name, is in fact none 
other than the ancient Hebrew name Meir, meaning 
" the Shining One." 

Invented P l a c e - N a m e s 
The greatest likelihood of error occurs with sur

names formed from Hebrew abbreviations and from 
occupations and places. In 1812 in Berlin, a Jewish 
merchant adopted the name of Marburg, although 
he was in no way connected with that town, and 
had only modernised his own name, Marcus. 
Although the town of Aschburg is not to be found 
on any map, the name was chosen in 1809 by a 
Jew from Aschersleben. In this case the reference 
is perfectly clear. However, many freshly created 
names sound like place-names, but are not. Although 
the adoption of place-names was in most cases 
prohibited, the many artificial formations with 
Berg, Burg, Dorf, Feld, Heim, Stein, Thai and 
Wald made it almost inevitable tha t somewhere a 
place with the same name existed. How many of 
those who called themselves Rosenthal can have 
realised that there were already no less than three 
dozen villages of that name. Many of the new 
names seem to indicate a great affinity with nature ; 
yet one must question whether names like Blu-
menthal, Feilchenfeld, Rosenstock and Rosenblueth 
—to mention only a few—were in fact suggested by 
a great love of flowers. I t seems more likely tha t 
they were based on the German-Jewish girls' names 
Blume, Veilchen and Rose (flower, violet and rose). 

Owing to the fact tha t in Germany and countries 
strongly influenced by Germany similar determining 
factors were a t work, many names came into exist
ence at the same time in places far apart from each 
other. Through this multiplicity some names 
gradually came to be regarded by both Jews and 
non-Jews as typically Jewish names. That this was 
the case with names like Cohn and Levy and their 
derivatives such as Cohnstamm and Levysohn, is 
easily understandable. More corrupted versions of 
these names, such as Cunow, Lebbin, Leviseur and 
Leibnitz, can hardly be placed in the same category. 
With these modifications it was of no importance 
whether Levi or Leib referred to levitic origins or 
to the lion (Lfjwe) on the shield of Judas. 

{To he continued) 
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ON WILLS, LEGACIES AND GIFTS 

I 

I 

It should be said a t the outset that a person who 
tries to make a will without legal advice is likely to 
fall into pitfaUs, unless the case is verj' simple, but 
that everybody should think of leaving a will on 
death. In the following we give a few important 
points of information which should be of interest 
to our readers. 

In the first place the costs of having a will prepared 
by a lawyer, are not—as a rule—considerable and 
in any case smaller than the increased administration 
expenses which would arise if no will were left. 

The expressions " testament " and " will " are 
synonymous. A Codicil is a document supple-
nientary to an original will. I t is used for small 
changes or alterations. The legal requirements as 
to form are the same for all testamentary dispositions 
whether they be wills or codicils. Their form can 
be easily ascertained from a perusal of the forms of 
will which can be purchased a t stationers' shops. 

A will should contain : 
(1) The revocation of all former testamentary 

dispositions. 
(2) The nomination of one or more executors. 

In many cases the appointment of the Public 
Trustee as executor is advisable. 

(3) Such provisions as for the Guardianship of 
infants, or in the case of persons dying together, or 
as regards any wishes as to burial, cremation or 
funeral. The executor is not bound to carry out 
these washes, but this can be secured by leaving him 
* legacy on condition that the wishes are complied 
with. 

(4) The disposition of the property of the 
testator. 

The last of these is of course the most important 
part of the will. I t consists of " gifts " which a 
testator can make freely a t his absolute and un
fettered discretion. In contrast to most Continental 
laws, there are no compulsory- portions (Pflichtteils-
ansprueche) in English Law. Although in very 
limited cases the High Court has powers to order a 
spouse and a dependent relative to receive a certain 
part of the estate of the deceased person, if the 
applicants are necessitous, this does not in any way 
limit the freedom of disposition of testators. I t is 
the duty of the executor to give effect to the gifts 
contained in the \vill after payment of the liabilities 
of the deceased. Furthermore, a testator can direct 
that the whole or part of his gifts are to be held in 
trust, the purpose of which is mostly to ensure that 
after the deatn of one beneficiary the assets devolve 
on another or others. 

As a rule, the formalities of a will are unavoidable 
and all assets first devolve on the executor (or, in 
case of " intestacy," i.e. if no will has been left, on 
the administrator) and through nim on each bene
ficiary. According to various Acts of Parliament, 
certain small assets can, however, lie collected by 
any person who was properly authorised by the 
deceased. An example is the Post Office Savings 
Account which may be nominated in favour of a 
named beneficiary, as may be seen on the last page 
of any Post Office Savings Book. 

I t is most important to make sure tha t the 
testamentary gifts cover the whole of the property 
of the testator at the time of his death. If this is 
not the case, such assets as are not covered by the 
will, devolve on the persons entitled on intestacy, 
and the legal position becomes complicated. 

Furthermore, the testator must give a precise and 
unambiguous description of the recipients and the 
subject-matter of his gifts. For instance it is 
advisable to avoid expressions such as " next-of-
kin." A testator should also be careful to avoid 
gifts on certain conditions, a t least without legal 
advice. Such conditions might relate to any 
personal qualifications of the beneficiary or the 
manner of utilisation of the gifts or the happening 
of events (e.g. the death of the beneficiary). A few 
months ago, the High Court had to deal with a case 
in which a Jewish mother had made a legacy in 
favour of her daughter on condition that the latter 
should not marry a husband of non-Jewish faith, 
otherwise the daughter should lose her testamentary 
rights. The Court was not in a position to grant a 
judgment in accordance with the intention of the 
mother, because the wording of the condition did 
not fulifU certain complicated legal requirements. 
This example, which we mention in a very simplified 
form, may suffice to stres,= the warning not to insert 
any conditions in home-made wills. 

Testamentary gifts are called " legacies" or 
" bequests," and if they relate to real property. 

they are called " devises." The testator should 
avoid using such legal expressions in home-made 
wills. Altogether, the wording of the will should be 
as simple and clear as possible. For, in order to 
interpret the terms of the will it is necessary to 
a.scertain which of the several different kinds of 
legally recognised legacies was meant, as different 
kinds of legacies are dealt with under law in a 
different manner. If, for example, the legacy 
consists of a gift of a particular thing which is 
described in such a way as to distinguish it from all 
other things of the same kind—e.g. " my golden 
ring with one diamond,"—the recipient (called 
" the donee ") would not receive anything, if the 
testator parts with that property, or if it is lost or 
destroyed, before he dies. But if such object is 
still in existence a t the death of the testator, the 
executor has to give it normally to the donee, even 
if the estate is insufficient to satisfy other legacies. 
However, if the legacy consists of a gift which is not 
specifically identified by the testator—e.g. " I 
bequeath £100 to X "—and the assets of the estate 
do not suffice to pay the debts of the estate, X would 
receive only a proportional part of the /lOO. This 
will show the importance of framing wills in careful 
language. 

Incidentally, the expression " gift " is not con
fined to testamentary dispositions but if a living 
person wants to make a gift to another living person, 
an informal oral or \vritten promise is not sufficient. 
The gift is only valid if the promise has been made 
by a " deed under seal " or if the donee has actually 
received the object of the gift. 

There is a peculiar exception to this rule, namely 
the so-called " death-bed giit." I t occurs when 
a donor, suffering from illness or planning a danger
ous voyage, makes a donation of something, except 
freehold or other real property, in contemplation 
of his death. For instance, a severely ill person 
hands over to a friend jewellery, cheques payable 
to him or documents evidencing other rights. Such 
a donation is not to become absolute until the 
donor dies and is nil and void if the death which 
was contemplated does not occur. If, however, the 
contemplated death does occur, the gift immediately 
becomes valid and passes automatically to the 
donee without any interference of an executor or 
administrator. Nevertheless, though it formed no 
part of the deceased's asset at his death, the gift 
is subject to death duties. E. M. 

LUDWIG MARCUSE 
60th Birthday on February 8 

The philosopher Ludwig Marcuse will be sixty on 
February 8. A native of Berlin, he intended to 
settle as a Lecturer in Philosophy at Berlin Univer
sity. The death of his teacher Ernst Troeltsch 
thwarted this ambition, which was not to be ful
filled until his emigration to the United States of 
America, where he became Professor of Philosophy 
and German at the University of South California 
in Los Angeles. He first made his living and his 
name as a literary journalist ; out of his contri
butions to the " Blatter des Deutschen Theaters " 
and " Das junge Deutschland " grew his books 
" Die Welt der Trag6die " and " Strindberg, Das 
Leben der tragischen Seele," which after thir ty 
years is still by far the best book on Strindberg. 
He is one of those philosopher^ who live up to their 
teaching : " Primum vivere, deinde philosophari." 
Uncompromising in his intellectual honesty, he is 
kind and helpful in human affairs. His philo
sophical thought has been arrived at by life : his 
excellent book on Ludwig Borne was the fruit of 
his experience as a literary editor and dramatic 
critic in Frankfurt ; his " German Sketchbook " 
(together with Harold von Hofe : Houghton Mifflin 
Company, Boston), a type of a German reader 
sorely needed in this country, is the outcome of 
discussions with his students. After the books on 
Plato (" Der Philosoph und der Diktator " ) , " Die 
Philosophic des Gliicks " and the reprint of his 
Heine (" Ein Leben zwischen Gestem und Morgen ") 
—reviewed in " AJR Information," January and 
March 1952—he published " Pessimismus, ein 
Stadium der Reife" (Rowohlt Verlag, Hamburg, 
190 pages : DM 7.50). He traces the conception of 
pessimism from the Bible and the Ancient World 
to our time, where it is a dominant force in manifold 
manifestations and under various names. He 
examines its growth and its causes, and distinguishes 
between the private discomforts of some of its 
exponents and the maturity of thought of which it 
is a symptom. The strongest counteracting forces, 
strangely enough, are being found in two opposite 
camps, in America and in Russia. 

L. W. 

VIENNESE IMPRESSIONS 
I had never sat next to a Russian soldier, let 

alone a Russian officer. In Berlin, for instance, 
the sentry a t the Russian war memorial in the 
Tiergarten can be admired only from a respectful 
distance. I t happened in Vienna, at a cinema ; 
the occasion was not even a film on Stalingrad but 
an average Hollywood comedy, and the officer by 
my side roared with laughter. After the perform
ance I watched suspiciously whether he would be 
arrested for high treason. Instead, he walked over 
to the buffet and ordered a " Schale Gold " (cup of 
coffee witn milk). 

The Austrian monarchy was once defined as 
" Absolutismus gemildert durch Schlamperei." About 
to-day's situation it would be more apt to say : 
cold war, warmed up by a cup of " gold." Vienna 
is divided into sections like Berlin, but as much as 
the Russian officer enjoyed an American film, do 
British soldiers have fun in tne " Prater," which is 
in the Russian part of the town. 

Indeed, Vienna is the only place in the world 
where the " Big F o u r " still co-operate visibly. 
The patrols of American, British, French and 
Russian " M.P.s " which inspired the film " Four 
Men in a Jeep " are continuing—only that the jeep 
has changed to a limousine, decorated with the 
emblems of West and East, as colourful as a coach 
of the famous " Riesenrad." But coming back to 
the " Prater "—one can't help noticing that it 
looks slightly shabby and neglected, like the whole 
of Vienna, although she had the good fortune to 
emerge from the war with few scars. After the 
wholesale destruction of German cities, the beauty 
of her palaces, churches and squares is all the more 
touching. There are still the picturesque lanes of 
the inner city and the wine gardens in Grinzing, 
and yet—as if a cloud of dust had settled on every

thing—the radiance has gone, the sparkling mood, 
the brilliant wit, the smiling charm. True, the city 
has remained the same ; but the people have 
changed. Or perhaps the " Siisse Madel " has 
always been a wish dream of Arthur Schnitzler and 
never existed. In the Karntner Strasse one can run 
into Ernst Deutsch again, but in the caf^s the guests 
do not write literature, they simply drink coffee. 

There are about 9,000 Jews in Vienna, of whom 
approximately 60 per cent live on public assistance 
and pensions ; 25 per cent are employees ; and 
the rest business men and members of the free 
professions. A large proportion, and by no means 
only the partners of mixed marriages, are indifferent 
towards Judaism. In the elections for the Jewish 
communal representation, the Socialists gained 12 
mandates, the Zionists 6, the Communists 5 and 
the Agudath Yisroel 1 mandate. The Chairman of 
the Community is the Socialist Dr. Maurer, its 
Vice-Chairman Director Leitner, who is the Pf-esi-
dent of the Zionist Federation. 

Should one visit the " Simpl "—a cabaret with 
a long literary tradition—then one forgets that 
Vienna, in fact, is a city without Jews. Here 
one still meets them, on the stage as well as in the 
stalls, as if time had stood still—until the political 
sketches are presented about the occupation powers 
and about Austria, which does not know whether 
it should become an " Ostreich " or a " West-
reich.'' And then Farkasz, the conferencier. makes 
a Jewish joke and suddenly one becomes aware of 
a certain embarrassment, among Jews and non-
Jews alike ; one feels how short-lived this escapism 
is, how far removed the " Simpl " is from reality 
. . . and that in Vienna the time for Jewish jokes has 
gone once and for aU. 

H E R B E R T FREEDEN 
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Kenneth Ambrose 

'' STRUWWELPETER " 
I t seems strange criticizing a book one had taken 

so completely for granted. Sacrilegious, almost. I t 
certainly would never have occurred to me if some
one hadn't recently given my little boy an English 
translation of it (Struwwelpeter, or Merry Stories 
and Funny Pictures, pub. Blackie & Son Ltd., 
London and Glasgow). There they were, all the 
pictures I remembered from my youth, a memory 
sfiared by millions of others who may have had no 
more in common with me than the accident of their 
childhood lived in Central Europe. No translation, 
of course, can ever be quite the same to us who .srrew 
up with " Struwwelpeter " in German. " Sieh 
eiiimal hier steht er, . . . " can only mean one thing 
to us. " Just look at him ! There he stands, . . . " 
is a perfectly good rendering of this phrase, but I 
am sure it will never mean the same to my son. 
Some passages just cannot be transcribed easily ; 
" Suppenkaspar " for instance becomes " Augustus 
who would not have any soup." 

However, this is not meant to be a literary 
criticism of a perfectly adequate translation. \ \ 'hat 
I really wanted to record here was my utter amaze
ment that as bloodthirsty and generally unpleasant 
a book as this should have been " enjoyed " by 
the young of so many generations, including myself. 
For alter all, there is not one nice story in the whole 
book. You don' t believe me ? Well, here is a very 
short summary :— 

There is first of all Struw-welpeter himself, " with 
his na^ty hair and hands," as the translation has it. 
When my boy first saw him on the cover, he some
what apprehensively said, " He won't hurt me with 
his nails, will he Mummy ? " Then comes " Cruel 
Frederick," a sadist of the first water. All right, 
you might say, but he gets his deserts in the story. 
True, but only at the cost of showing a dog up as 
dangerous and biting him, and by further scaring 
the young reader about doctors —• 

" The Doctor came and shook his head. 
And made a very great to-do. 
And gave him nasty physic too." 

Again, poor little Pauline has to burst into flame 
and burn to a little pile of ashes. One might have 
thought there were less shocking ways of teaching 

little minds that matches are dangerous. 1 know a 
woman of my generation who as a child stuck the 
two pages with Pauline together, because the picture 
of her burning upset her so much that she didn't 
want to see it even by chance. 

The Story of the Inky Boys was no doubt intended 
to cure children of race hatred (at least against 
coloured people, if not against Jews). So far wholly 
commendable. But even here it has to be done 
through a huge and altogether frightening 
" Nikolas" (who for some reason becomes 
" Agrippa " in the English translation) picking the 
naughty little German boys up by the armful and 
pusliing them into his huge inkwell. 

In English children's books, Bunny is always a 
most lovable little creature. But in " The Story of 
the Man tha t Went out Sliooting " (" Die Geschichte 
vom wilden Jager ") the hare finishes up by shooting 
the hunter. The next story, tha t of " Little 
Suck-a-TUumb," I personally find particularly 
repulsive, with little Conrad standing there, blood 
dripping from his hand where the tailor has cut his 
thumb off. It reminds me of medieval (and earlier) 
tortures and punishments. Most suitable for 
children. 

A peculiar difficulty arises a t the end of the 
" Suppenkaspar " story, for sooner or later you will 
come to read out the last line which runs, " And on 
the fifth day, he was—dead ! " " What does 
' dead ' mean. Mummy ? " my three-year-old 
wants to know. Well ? 

There are no blood and no fatal casualties in the 
Story of Fidgety Philip, " only " a complete tableful 
of food fallen on top of our hero on the floor. To 
make up for this lapse, we are regaled next to a 
lurid picture of an all but drowned Johnny Head-
In-Air floating in the water, and we finally leave 
the book with " Flying Robert " disappearing in 
the clouds for ever. 

Given these facts, two questions immediately 
suggest themselves. How did such a horrid book 
ever come to be written for small children ? And 
why has it been so popular for such a long time ? 

"There is an Introduction in the book which 
explains its origin. Its author, a Dr. Heinrich 
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Hoffmann, (who was in charge of a mental home) 
there explains how he went into town one day in 
1844 to buy his boy of three a book for Christmas. 
He could only find long moralising stories or 
" stupid " (albeme) picture books, so he decided to 
write his own. No doubt, the " Struwwelpeter " 
was a tremendous improvement on the sort of books 
Dr. Hoffmann saw in town in 1844. But we are 
now in 1954, and although many things have not 
changed, child psychology and education are no 
longer what they were then. 

We now have some really charming children's 
books, both in this country and on the Continent, 
and in this country, at any rate, it is usually pre
ferred to bring children up by encouraging them to 
do the right things rather than by forbidding them 
to do the wrong ones and threatening them with 
the terrible things that will happen if they don't do 
as ordered. Not that this country has a monopoly 
in progressive education,—far from it. Many of 
the pioneers in this field lived and worked on the 
Continent, and corporal punishment and strong 
discipline are certainly still practised in many homes 
and schools here. But it is more characteristic of 
the British people to guide children, and grown-ups, 
come to that , by positive example, and more typical 
of the Germans to educate young and old by pro
hibitions and frightening. That, I think, is why the 
charming children's books are in the ascendent in 
this country, while Struwwelpeter rules over 
German childhood in undiminished glory. 

Let us be quite clear about one point :—If 
" Struwwelpeter " ceases to fit into the pattern of 
thought and behaviour of German parents, it will 
no longer be automatically pushed on German 
children. I t is possibly a novel suggestion to 
measure the progress of a culture group by the 
circulation of a children's book written by the 
medical officer of a lunatic asylum. 

E X H I B I T I O N O F E M B R O I D E R I E S 
The fifth Exhibition " Craftsman and Designer." 

arranged by Mr. H. E. Kiewe, will display traditional 
embroideries from the Holy Land and from Norway. 
The Exhibition will be held in the premises of the 
British Council, Black Hall, St. Giles (Banbury 
Road), Oxford, from February 12th to February 
23rd. 

FAMILY E V E N T S 
Entries in this column are free of 

charge. Texts should be sent in by the 
18</i of the month. 

B i r t h d a y 
M r . David R a a b of 29, Home Str., 
Bury, Lanes., formerly Vienna II, 
celebrates his 70th birthday on 8th 
F'ebruary in good health, surrr)unded 
by his family. 

C L A S S I F I E D 

S i t u a t i o n s V a c a n t 
PART-TIME SECRETARY (6 to 
9 p.m.) wanted by Jewish Organisation. 
Interesting work. Box 155. 

S i tua t ions W a n t e d 

Men 
ACCOUNTANT, with long experi
ence also in taxation, wants permanent 
or part-time work. Box 156. 

ELDERLY M.\N, w. long textile e.xp. 
wants job as storekeeper, packer, dis
patch or filing clerk, full or pt . t ime. 
Box 147. 

CLERK, 24 years, exp. inshorth . typg. , 
figures, knowl. French and Hebrew, 
wants suitable job. (Sabbath obser
vant) . Box im. 
FORMER RECHTSANWALT seeks 
clerical or managerial position of any 
kind. Box 146. 

MAN seeks position in export or ship
ping firm, preferably in textile trade, 
knowledge of export/import procedure, 
office administration, sales corres
pondence, etc. Box 148. 

OFFICE WORKER, 16 years with one 
firm, requires job as clerk or other 
office work. Box 153. 

HAS ANY CHOCOLATE OR SWEET 
MANUFACTURER a vacancy for a 
man with 12 years experience with 
leading firm in the trade outside 
London .' Position in London now 
required. Box 149. 

BOOKKEEPER, fully experienced up 
to Trial balance, requires full or part-
time employment. Box 150.̂  

ELECTRICAL ENGINEER, requires 
position in engineering firm, age 24, not 
married, prepared to work outside 
London. Box 151. 

RELIABLE PERSON, well experi
enced in clerical and administrative 
work, seeks job as Office Manager or 
other responsible employment, first-
class references. Box 152. 

W o m e n 
CORSETIERE, highly experienced, 
6 years with the firm of Roussel, seeks 
position. Box 154. 

L. \DY COMPANION, w. nursing ex
perience, own car, ready to drive and 
look after patients. Part-time after 
11 a.m. Box 13.3. 

LADY, ADAPTABLE, educated, 
fluent French, English, German, some 
sh.hand typg., seeks responsible posi
tion where she may use initiative and 
intelligence. Box 134. 

DECORATIVE PORCELAIN 
Figures, Ornametits^ Services 

Miniatures, Objets d'Art 

R E O y i R ^ b FOR CASH 

--iVl. NEWMAN 
... Kensington 5272 

' R E S T O R E R OF FINE CHINA 

HOUSEKEEPER, exp. and reliable, 
wants full or part-time job. Box 135. 
GOOD COOK, best ref., wants full or 
part-time job. Box 136. 
NURSE/COMPANION, responsible, 
exp., wants full or part-time job. 
Box 137. 
COPY-TYPIST/CLERK, 33, good at 
figures, wants office work. Box 139. 
D I S P A T C H a n d S T O C K R O O M 
CLERK wants suitable position, also 
for sample making, drawing, etc. 
Box 140. 
TYPING AT HOME, or part-time, 
also translations, done by experienced 
secretary. Box 141. 
SHORTH.-TYPG., Engl, and German, 
wants part-t ime job. Box 142. 

A c c o m m o d a t i o n 
COMF. BEDSITTG. ROOM, c. hot & 
c. water, centr. heatg., nr. bus & 
station. Hampstead Garden Suburb. 
SPE 0269. 
PERMANENT HOME, with nursing 
attendance, required, for aged con
valescent lady in or near Hampstead. 
Cheerful accommodation and real care 
essential. Good terms offered. Write 
Box l.';7. 

ALL MAKES 
BOUGHT 

SOLD 
EXCHANGED 

REPAIRED AND MMNTAINED 

ELITE TYPEWRITER Co. Ltd. 
WELbeck 2S28 

112 CRAWFORD STREET 
off BAKER STREET. W.l 

Misce l l aneous 
DEUTSCHE BUECHER GESUCHT I 
R. & E. Steiner, 64 Talgarth Rd., W.14. 
FJUL 7924. 
WILL ANY GENTLEMAN, against 
Commission, introduce Clientele newly 
established bespoke Tailors. Box 132. 
MASSEUSE, long exp. gives massages 
of any kind in any district. F R E 7761. 
CARPET REPAIR. I t is intended to 
instruct a limited number of interested 
people on carpet repair. Details from 
Social Services Dept. MAI 4449. 
DAIiNING done by elderly, reliable 
homeworker. Box 138. 

Personal 
FOR MY DAUGHTER, 27, brown, 
petite, intelligent, knows fashion 
design, office work, housework, am 
looking for life partner . professional 
gentleman, good character. Please 
write to Box 131. 

H. TANNENBAUM 
Service ihat's Different 

MODERN MARRIAGE BUREAU 
Reliable — Honest — Confidential. 
Finest clientele. 14 years' experience. 

^Htt'eption Hours : 
Weekdayŝ frOm 6-10 p.m. Sunday 10 a.m.-6 p.m. 
Ai%,^X\iori Street. W.I. Tel. MAYfair 6421 
- '̂ Write for free descriptive literature. M I S S I N G P E R S O N S 

E n q u i r i e s f rom A J R 
Rosen tha l , M a x o r E r n s t , from 
Berlin-Wilmersdorf, Westfaelische Str. 
85, for Dr. R. Weisstein, Wiesbaden. 
Welt , H i l d e g a r d a n d Karo l ine , from 
Vienna for Mr. Gottlieb in Israel. 
Ki r sch , A r o n , from Glogow, Poland, 
for Jewish Teachers Training College. 
Ph i l i p s , Lilly, n6e S i l b e r m a n n , 
from Hunearv. for Paula Kalder. Israel. 
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PERSONALIA 
D r . L e o K o h n was appointed Professor for 

International Relat ions at the H e b r e w Univers i ty , 
Jerusalem. Dr. Kohn was born in Frankfurt. After 
the es tabl i shment of the State of Israel, he sub
mitted the draft of a const i tut ion t o which wide 
at tent ion was paid. 

D r . A r o n S a n d l e r , w h o took a leading part in 
the work of the Jewish Community , Berlin, and of 
the Landesverband of Jewish Communit ies in 
Prussia, w a s 75 years old recently. Dr. Sandler 
now l ives in Israel. 

E M P L O Y M E N T A G E N C Y 
In January more offers were received t h a n in the 

previous months . B u t most of t h e m were part t i m e 
or temporary jobs. W e have still to find jobs for : 

Clerical Worlters, bookkeepers, typis ts , shorthd. 
tjrp. e tc . 

Needletvomen for alterations, dressmaking, mend
ing, darning, e tc . 

Domestic Workers (non-residential), most of t h e m 
elderly people, good a t cooking, caring for children, 
a t tending sick or invalid people . 

Catering Staff, waiters, counterhands, cooks, e tc . 
The H a n d i c r a f t E x h i b i t i o n and Sale is open 

during the wnole year, also the L e n d i n g L i b r a r y 
for German Books . 

Hours for all Services Monday—Thursday 10—1, 
3 — 6 . Friday and Sunday 1 0 — 1 . y' 

O t t i l i e S c h o e n e w a l d , the last chairman of the 
" Juedische Frauenbund " in Germany, recently 
celebrated her 70th birthday. Before her re-
emigration to the United States Mrs. Schoenewald 
l ived in England, where she took an act ive interest 
in the work of the .\}R. W e wish her m a n y h a p p y 
returns of the day . 

R a b b i D r . L e o p o l d N e u h a u s , who after his 
l iberation from Theresienstadt was for some t ime 
Rabbi in Frankfurt, w a s 75 years old recently. 
Rabbi Dr. Neuhaus now lives in Detroit . 

O B I T U A R Y 

D r . I s i d o r S c h a l i t , the veteran ZionLst and 
friend of Herzl, died in Israel at the age of 83 . Dr. 
Schalit , w h o came from Vienna, was Secretary of 
the first Zionist Congress a t Basle in 1897. 

P r o f e s s o r D r . E r i c h S e l i g m a n n , the former 
head of the Hea l th Department of the Berlin 
Jewish Community , died in N e w York, aged 73. 
Professor Sel igmann a lways took an act ive interest 
in Jewish communal work and was one of the 
Board members of the Zentralwohlfahrtsstellc of 
the Jews in Germany. Unti l 1933 he held respon
sible posit ions wi th the Berlin Municipal i ty and was 
widely known as a research worker and practical 
hygienist . 

Letter to the Editor 
H E L P - F O R T H E B L I N D 

Dear Sir, 
The Jewish Blind Society is rapidly extending its 

activities. The number of people requiring help and 
advice is increasing monthly and there are now 816 
Jewish blind persons registered with us. 

We are constantly in need of volunteers to accompany 
blind people to hospitals, clubs or the dentist, or to 
visit their homes, in order to read, write or even cook 
a meal for the blind person concerned. 

Many of our people are German-speaking and I am 
confident that there are ladies in your .4 ssociation who 
would be prepared to spare a few hours per week in 
order to help one of our blind co-religionists. 
Communications should be sent to The Assistant 
Secretary, 1 Craven Hill, W.2. 

Yours truly, 
S. Marcus, 

ISth January. 1954. .Assistant Secretary, 
Jewish Blind Society. 

T H E H Y P H E N 
During February, amongst our act ivi t ies is a visit 

to the Flemish . \ r t Exhibi t ion , the Mansion House , 
and a lecture entit led " Continental Roundabout " 
on the 21st February at 57 E t o n Avenue, London, 
N . W . 3 . For further information please contact 
Miss L. Metzger, 45A Golders Green Road, London, 
N . W . l l , ^ c l o s i n g s.a.e. 

BLUE DANUBE C^UB 
J53 Finchley Road, N.W.3 (Swiss qottage Sto.) 

/ 
Performances: / 

every Saturday 7.30 
'(' 

every Sunday 4 &. 7.30 
/ ' 

Bookings bv.phone (PRI 5548) and at Box Office 

Sal. &^if. Iwtween 11-1 and from 3 p.m. onwards. 

'' Members and Friends only. y 

• —r— 
BALSAM'S RESTAURANT 

By C a n d l e l i g h t / ' 
Fully Licensed and open cill^iO a.m. 

DINNER &/lbANCE 
THREE 

COURSES 74 'ĉ  C L U D I N G 
COVERAGE 

PUR TRADE COMMITTEE IN AID OF 
CHILDREN AND YOUTH ALIYAH 
(Organisation for Rehabilitation of Children in 

Israel) 

EMBASSY THEATRE 
(Swiss Cottage) t 

Tuesday, 23rd February. \ 9 ^ ' 
at 7 .30 p.m. f ' 

/ 

Performance oB" 

" T H E M O T H E R " 

KARE^ CAPEK 
/ 

Tickete'at one guinea each 

obtainal*fe from— 

/ M r s . H . Littauer ( C I T 2944) 

/ Mrs . B. Stern ( C E N 3772) 

The b e a u t i f u j r R U T H S Y L V E S T R E 
siDgs and entertains 

DELICIOUS tUNCHEONS A EARLY DINNERS 

THREE 3 / 6 COURSES 

20 /DOWN STREET, MAYFAIR, W.l 
C R O 4479 

U 

T H E DORICP-^ 
C o n t i n e n t a l C u i s i n e ^ ••^- L i c e n s e d 

169a FincUey Rd . , 1 s .W .3 M A I 6 3 0 1 

^ Parses catered for 

J, A. C. 
BROADHURST H A L V ' 

BROADHUltST GARDENS, ^N.W.t 
(behind John Bamea).^ 

Open Daily from 3 p.m.>^l a.m. 
for ^ 

Teas , "Dinn/rs and 
late Sttppers 

Excellent CuWine — Tea Garden 
Coffee Lounge -VOwn Viennese Patisserie 

yFully Licensed 
Dances .Ky Candleligbt: Wednesday 

Saturday and Sunday Svening 
,'' LARGE HALL tor 

WEDDINGS, RECEPTIO.N'S, CONCERTS 
,' MEETI.NGS, Etc. 

Membars and Friends Reaerv. MAI 9*S7 

OLD & MODERN PAINTINGS 
WANTED '̂  

Good cash prices a f f^ed . Please contact 

D E N J i l S ^ V A N D E R K A R 
42 Menelik Road, West Hampstead, 
, ^ ' ' London, N.W.2 

^ ' Phone HAM 3740 

F R E U D - M A R L ^ 
School of Drama^c Art 

Voice & Speech JTherapy 
Teachers: A R N O L D / ( l A R L E , 

L I L L y P R E U D - M A R L E 

Voice product ionf coaching for parts . 
Make up. Caaaidates and amateurs 
coached for jfll entrance e x a m s and 
audit ions . B w c u t i o n . Publ ic speaking. 
Voice and«f)eech defects overcome (lisp
ing, s tammering) . Children, Adults . 
EnglisJn & Continental methods . 

4 ^ S T E L L A I N ROAD, W.9 
TEL.: CUN 9623 

H. KAUFMANN < 
I6B Hampstead Hill Gar;lefii, N . W . 3 

Tel. HAMpstead 8936 

DECCTRATING 
^,'''' and 

^<I€NERAL B U I L D I N G W O R K 

B O O K S ^ 
Wanted good English, French &^erman 

Books — offers madewitficful obligation. 

MrJJr^ATERHOUSE 
Zj^fSfion Arcade, Swiss Cottage , N . M ^ 

PRInu-ose 2S8S j - ' 

O. D U T C M 
(formerly established in y ^ N N A ) 

LADIES & GENTS 
TAILORING & y- SHIRTS 

^ TO MEASURE 
English & ConcinentlO''^r 

Style r 
Alterations & Re^'irs I 

Collars & Cuffs 
Renewed 

Necksizes altered 

ALSO FRQH CUSTOMER'S OWN MATERIAL 

itlS BOUNDARY ROAD 
ST. JOHN'S W O O D . N.W.8 

/ ^ u s Routes: I, 8, 16. 31, S9a, M & 159 

'For appointments to suit your convenience phone-
MAIda Vale «237 

•ASHDALE GUESTHOUSEJ*^ 
-23. BEAULIEU KOfifi^.:^ 

BOURNEMOjUrH W. 
Tel. Westbtfurne 619471 

S min. See—AllXafivenitnctt. Continental Cooklnf 
WinteSi^erms: 4 to 4i Guineas Weekly 

„ , - ' ' ' Prop. E. Bruder 

ROSEMOUNT 
17 P a r s i f a l R p a d , ' ' N . W . 6 

H A M "5856 
T b « B o a r d i n g - h o u s e w i t h c u l t u r e 

_^A H o m e f o r y o u 
^ K l d e r l y p e o p l e w e l c o m e d 

z. 

DOLLS' HOSRi^AL 
Dolls & Teddies of anyjjirfke repaired. 

G. L K A , 

87 Boujjdirfy Road . N . W . 8 
Jji€ar A b b e y Road) 

TOY' & GIFT SHOP 
+^tes t Engl ish & Continental T o y s . 

DEUTSCHLANIJ ! SIE MUESSEN NACH 
Wir besorgen Ihnen schnellsfsptf^zu 

Originaipreisen ^-^ 
FAHRKARTEN-FLUGK,AJrffeN-VISEN usw. 

G E R M A N l / W - f R A V E L L T D . 
Th^.^^ialists for Germany 

le Arch - 5, New Quebec Street 
Phone; AMB 9S3JJr^474 

WAYFARERS CONTINENIAlr RESTAURANT 
G r a n v i l l e P l a c e , O t ^ ^ t i ^ r d S t r e e t " , L o n d o n , W . l . 

CAFfi E S P R E S S O ' • • • S N A C K BAR 
^ J T H T S ' N E W VIENNA RESTAURANT 

U > N D O N ' S LEADING C O N T I N E N T A L C U I S I N E 
Open till midnight Tel. MAYfair 5125 

SCHREIBER'S GUEST HQUSE* 
2 6 Blenheim G a r d e n s < N . \ V . 2 

GLAJ62r'' 

2 mins. from W i l f c d e n Green Station 

H o m e l y «fhiosphere 4 meals Every 

.cmivenience Elderly people welcomed, 

FURZEDOWN.-'' 
(Mr. & Mr*. F. Sch^vaf^ 

WOOD ROAD, H I N D H B A ' D , SimRBY 
Telephone Htnflnrad 335 

Excellent contin^taf cuisine. All diets. 
The ideal placf^r rest and convalescence. 

S înshed. 2 acre garden. 
Ba»l!:,iitf\v for Spring, Easter, WbiUiin 
.y Children welcome 

R e d u c e d W i n t e r - T e r m s 

^ ^ ^ 

ADVERTISE 
IN 

AJR laforiuation 
Deadline : I8th of the Month 

LEO H O R O V I T ^ ^ 
SCULPTOR-STO|ieiSfASON 

MEMORIAIM^FOR ALL 
C^ATETERIES 

Urf AWLEY R O A D , 
^ ^ H A M P S T E A D , N . W . 6 

.-"•^ Telephone : HAMpstead 2&M 
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^be General tlransport 
Co. Xl^. •/ 

13, Coopers Row. London, E.C.3 / 
Tel.: ROYal S8.I/S / 

fnteriMtione/ %Wipp-n% & forword/nf.-Afents 
far IMPORTS /* 

EXPORTS / 
REMOVALS , ' 
W A R E H O U / I N C 
PACKING y 

Our subsidiar^oCompany— 
Birwaga if ©eiicral 

Sraiidj^rts l td. 
deals wi th BMMngar bookings by 

A A RAIL & SEA 
. an<l>for all AIR CARGO 

AGENTS FOR ALL LINES 

Brdn«fi Ofl̂ ces ot Live'-pool. Manchester, 
/•PARIS BOULOGNE S/MER. 

Wk can ijuete for C.'.F. PRICES world 
jvide. Enquiries will receive prompt 

/ avt.tnx.ion 

M. GLASER 
PRACTICAL UPHOLSTERER 

All Re-Upholstery, Carpets, 
Pdmliure Repair, Frencli Polishing 

WILL BE DONE TO YOUR 
SATISFACTION— 

. -AoBc HAMpatead MOI or call at 
,413 FINCHLEV RO. (CbUds HUl), N.W.2 

A. O T T E N F B O A (Ho- ) 
OPHTHALMIC OPTICIAN 

Tel: ^ 118, FINCHLEY ROAD 

H A M ^ 3 < OPPOSITE JOHN BAR?4ES 
" ^ ^ ^ ^ - ' • " h FtNCHLPV RD. Met. Sis. 

excel lent 
print ing done 

with the best gervJCC 

Urgent matters in 24 hours 

H. I < \ V A L L . Phone; EUSton 7488 

L. A. Pl iEECE 
Experienced Decorator 

First Class Work — iAoderau Prices 

15, St« Annas Road, Barnes, 

S.W.13 
Phone: PRO 5111 

Ring 

HAMpstead 4150 
or 4686 

for 

ChauflFeur-driven 
Saloon Cars and Limousines 

Augmented DAY & NIGHT 

service 

now provided by 

NORWEST CAR HIRE 

S17a Fincliley Road, 

^ Hampstead, N.W.3 

L. SCHEIBE 
( •m. Polttennoebel & Matratzenfabtik,''&erlin 

U P H O L S T E R Y 
Re-Upholstery and Re-Cover of aU 
kinds of Fttmiture and }*lattresses 

Lopte Covers, Curtains, ere. 
It Llbka Rd., N.WJ TeL: GLA 78eS 

P H O T O C O P I E S 
of all Dl>cunients-quick-inexpensive 

G O L D E R S T A T 
Works': IS, D O W N H A M RD., N.I 

Phone: C L I » o l d 6713 

Residence: 54, GOLDERS GARDENS 
N . W . 11 Phone: SPEedwt 11 5643 

M. FISCHLER 
CONTINENTAL UPHOLSTERY 

FIRST CLAS.S WORKMANSHIP AND BEST 
MATERIALS USEO. CARPETS FIITED 
AND ALL KINDS OF FURNITURE MADE 
AND REPAIRED, ALSO CURTAINS AND 

MATTRBSSES. FRENCH POLISHING 
tl7^-l^ELROSE AVENUE, N.WJ. 

^•^ T e l . : EDG M i l 

G. L E A ^ , 
87, BOUNDARY R0AD,^ftW.8 

(OffAbbArftoad) 

.Repairs of Prams 
Handbags,Travel goods. Umbrellas 

R e i s ^ n e r & C o l J b e r g 

ELECTRICAL ENGINEERS 

AND CONTRACTORS 

68, Canterbury Road, N.W.6 

Tel. MAI 9503. 
(After 6.30, PRI 1673) 

If /ou want to have 
P H O T O C O P I E S O F 

D O C U M E N T S 
[tjone quickly please contact 

Mrs. H . M. Barry 
Flat I I S , 20 Abbey Rd., St. John's W o o d , 

C U N 4860 Ext. I IS N.W.8 
Tuee. to Fri. 10 a.m..2.30 p.m. or by appointment 

NORBERT C O H N 
F.B.O.A. (Honi.) D. Orth. 

OPHTHALMIC OPTICIAN 

20 Northways Parade, Finchley Road, 
^ ' " ' Swiss Cottage, N.W.3. 

. Te l . PRIMROSE 9660. 

If it's TYPEWRITERS 
Phone; 

MAIISI 

A . B R; 

57Fet l r faxRd. 

"" N.W.6, 

RBHfE R , ^ 

Redecorate before spring cleaning 

T h e C o n t i n e n t a l W a y 

Personal attention. Estimates free. 

P h o n e : H. Woortman 

HAM 3974 
The Continental Builder and Decorator 

STANDARD SEWING 
MACHINE SERVICE LTD. 

T e l . : W E L 2S2S 

All makes sewing machines Sold, Bought 
and Exchanged. Easy Terms. Repairs 

promptly Executed. 
I a CRAWFORD ST.. BAKER ST., W . l 

VESOP 
^r ftaikfuring Soups. 

SieiM. Qnu!>ies: eic 

ESSENTIAL hUK MRST CLASS 

CONTINENTAL COOKING 

1 /8 per 8 oz. bottle 
Obtainable from Orocere and Stores 

5fanufactured by VESOP PRODUCTS LTD 
' 498 Homsey Road, London, N. 19 

ALL TYPES OF 

C O N T I N E N T A L F O O D S 
D E L I V E R E D T O Y O U 

C O U N T E R F R E S H 

BY POST 
from 

P. M O R R I S & S O N 
Delicatessen 

3 4 . C H A R L O T T E S T . , L O N D O N , W . l 
Knackwurst, Leberwurst, Wiener Wuerstchen, Salami, Sauerkraut, 

Vu>ious Types of Continental Cheeses and Bread, etc. 

S E N D F O R O U R D E T A I L E D M A I L I N G L I S T 

L E O S A L O M O N ^ . -

Myall's Garage 
55, Maygrove Roadcl^ilburn, N.W.6 

MAI. 268J 
Complete Car Repairs and overhauls 

with over 30 years experience 
-' Specia/ijil in any Icind of 

gbotk Absorbers and Front Suspensions 
J E W I S H B O O K S 

of any kind, new and 2nd hand. 
Whole libraries and single volumes 

bought. Taleisim. Bookbinding 

M. SULZBACHER 
Bookseller 

4 Spasth Avenue, Golders Green Rd. 
tdndon, N .W. l l Tel.: SPE MM 

Connib 

BRAY MOTORS 
W E S T HA°MPSTEAD 

The local used car specialists 
Their knowledge is ytntrs for the asking 

180-4 West EDd Lane, N.W.« 
Telephone: Hampstead 6490 7327 

F I R S T CLASS 

SHOE REPAIRS 
collect and deliver 

ehone REICH, HAM 1037 

The WIGMORE LAUNDRY ud. 
CONTINENTAL LAUNDRY SPECIALISTS 

W e hava not Increased our prices 

Most London Districts Served • Write or phone the Manager : 

Hr. E. Hearn, I, Stronsa Rd.. London, W. 12. TeL : SHE 4575 

DECORATING 
of style and quality 

* 
expert, speedy SL clean 

execution 
•k' 

free estimate and advice 
• 

personal attention 
• 

MAC. 1454 

E. M I E D Z W I N S K I 
27 J E F F R E Y S RD. , S.W.4 

A J It 
H A ] \ ' D I C R A F T * U R 0 1 J P 
— 1-_ 

Great selection of attractive and useful 

G I F T I S 

at reasonable prices. 

Gift tokens available 

8, FAIRFAX MANSIONS, 

FINCHLEY ROAD, N.W,3. 
(Fairfax Road corner) M A I . 444* 

Open: Monday—Thursday 10-1, 3-6 
Sunday 10-1 

SPACE DONATED BY 
/ S. F. & O. HALLGARTEN 

Wines and Spirits 
Importers & Exporters 

I CRUTCHED FRIARS, LONDON. E.C.3 

L. C O H E N & S O N 

Sanitary and Heating Engineers 
20 GOLDHURST TERRACE 

LONDON, N.W.6 
We are Experts on 

Central Heating, Plumbing, Gas, Hot and 
Cold Water Installations, .slow Combus-

tion^toves, and have over 40 Years of 
lixperience. 

Tel MAI 0131 

N E W M A N ' S 
C O S Y 

S L I P P E R S 

by 

NEWMAN'S SLIPPERS 
LTD. 

B L A C K B U R N 

Valentine & Wolff Ltd. 
Insurance Brokers 

in assneiatioi vitb 
ARBON, LANGRISH & Co., Ltd. 

HASILWOOD HOUSE 
52, BISHOPSGATE 

LONDON, E.C.2 
Tel.: LONdon Wall 2366 

/•' (10 Lines) 
Ail Types of Insurances with 

y Llovds and all Companies 

t 
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